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TRDNA ZVEZA PROTI JAPONCEM 
ZAPADNE DRŽAVE SO SE ZDRUŽILE V BOJU PROTI JAPON-

CEM. GIBANJU NAČELUJE SENATOR IZ C ALI F ORNI JE. 

Washington, F). V 20. aprila. — V teku naslednjega tedna se bo 
|.ri<Vlo aktivno delo od strani organizacije senatorjev in Članov po-
slanske zbornice iz enajstih držav Daljnega zapada. Namen orjraiii-
z trije je združiti sil- v postopanju z japonskim priseljeniškim pro-
blemom. 

Senator Johnson iz Oalifomije. načelnik izvrševal noga odbora 
orjraiiizaeije, j«- danes izjavil, da bo imenoval kot člane komiteja po 
mega senatorja In enejre konjrresnika iz vsake teh enajstih držav in 
*ieer še tekom tekneejra tedna. Prvo delo organizacije, tako se je ob-
jii\il<<. bo napravili pregled dejanskega p<»l<»žaja v trin ozirn v pri-
čakovanju, tla se bo predložilo informacijo drngiin državam za mož-
no akcijo. I)r/.ave, do.edaj zastopane s tem gibanju, so: Californija. 
Oregon, Washington, Idaho, Utah, Nevada, Arizona, New Mexico, 
Tt xas, Oklahoma in Colorado. 

liani, navzoči na sestanku. *o povdarjali potrebo na roti n 3 koo-
peracijo * zapadnimi državami, da se stopi nasproti razmeram, ka-
tere se oznaeuje kot preteče, razen če so bo takoj storilo primerne 
korake. 

Konferene«i je sklicala kalifornijska delegacija v namenu, da 
k«' najde skupna »la. na katerih bi moge! priti j-knpaj celi za pa d ter 
iii naprej proti rešitvi skupnih problemov. 

MWlatehv i/. S* <• rt« men t s je povedal na konferenci, da bodo 
•T;iponei popolnoma izpodrinili belo pleme, če so ne bo japonskega 
priseljeniškega problema rešilo na tak način, da se bo popolnoma 
izklj:ičilo Japonce. 

— Japonci kontrolirajo dane- eno osmino vseh bogatih iripira-
iiih ali umetno namakanih zemljiš"* v Californiji. — je rekel Mc-
riatchv. — Ne botlo postali in tudi ne morejo postati ameriški dr-
žavljani. 

Na temelju tako*.vanega gentelanskega dogovora,"— je dostavil 
govornik, — ni bilo opaziti nobenega prekinjenja ali omejitve prise-
ljevanja. 

— Mi smo izvršili izvnnredno stvar. — je nadaljeval, — da smo 
rit mre," izročili Japonski eno svojih suverenih pravic, »la določimo. 
1 tu sine pri j i v deželo in koliko jih sme priti. Ta dogovor bi se mo-
ralo razveljavili. Zak.ij bi se še nadalje odpovedovali najvišji pra-
vici takega znai-aja, ko je vendar to v našo očividno škodo T 

— V teku zadnjih par mesecev, — je rekel nadalje govornik. — 
je ve-- zapadnih držav dalo izraza želji, da sodeluj« jo s Californijo 
pri spri j«'mu zemljiških postov, naperjenih proli inozemcem. kot se 
jih j " sprejelo v zadnjem času v Californiji. V Orcgonu in Idaho se 
je predložilo zakonodajam zemljiške predloge, a akcija glede teh je 
bila preložena na poznejši, nedoločen čas in sicer radi brzojavk iz 
Washington*, v katerih »e je glasilo, da bi taka akcija od strani dr-
> »v spravljala zvezno vlado v velike zadrege. 

V novlanski zbornici je danes kongresnik liaker, demokrat iz 
< alifomije, prodlagal amendment k ustavi Združenih držav, ki do-
lt** a. da ne more biti noben otrok, rojen od sedaj naprej od inozem-
skih stari*« v državljan Združenih držav, razven če sta oba roditelja 
sposobna postati državljana Združenih držav. 

ČUDNA GODLJA. VELIK POŽAR V MONTREALU 

Chicago, III., M. aprila. — Miss 
Sullivan, pomo&aa držav, pravdni-
ea, je predložila danes uradnikom 

a sodišča slučaj M a r i j e . cerkev Rojstva Krista. Škodo se 

Montreal, (Canada, 20. aprila. — 
Požar nepoznanega izvora je te-
kom preteki? noči uničil tukaj 

LAŠKI SOCIJALISTI ZAHTEVAJO VARSTVO 
ITALIJANSKI MINISTRSKI PREDSEDNIK JE ZAGOTOVIL 
SOCUAUSTIČNIM POSLANCEM, DA SE BO ZATRLO VSAKO 

NASILJE V VOLILNI KAMPANJI. 

namreč močnejši kot je glas nemškega prebivalstva. 

Ko se je vršil plebiscit v Gornji šleriji, so dale nemške transportne družbe vse svoje avtomobile na 
razpolago za prevoz volilcev. Nemci so pri glasovanju res zmagali,toda Gornje Šlesije nimajo. Glas 

zaveznikov je «am»i»p l-a* . . 

POZABLJIVOST MU 
JE REŠILA ŽIVLJENJE 

USODA NEMČIJE POLICIST LE MAJHEN 
BO ZAPEČATENA? j JUNAK NAPRAM ŽENI 

Črnec, na kojega obešenje je še- Usoda Nemčije bo baje zapečate- j Mrs. Jim Sofcia je na vsak način 
rif popolnoma pezabil, je bil po-

miloščen na dosmrtno ječo. 

Shreveport, La., 21. aprila. — 

na na tajni konferenci zaveznikov. 
Predlogi Nemčije nesadostni. 

Pariz, Francija. 21. aprila. 

hotela, da se mož odpove službi in 
res jo je moral ubogati. 

Lloyd George nameravata vprizo-j^h, d a , m o 1 a k i s l a b i ^ _ p r a v i 

Obsodba na smrt. izrečena nad Ministrska predsednika Briand in 
Lonnie Eat one m. črncem, katero 
je šerif iz Ouachita okraja poza- riti skrajno tajne konference na 
I i! izvršiti, ko je napočil dotični sestanku v ITvthe, Anglija, ki se 
<««n, je bila od strani državnega j bo završii v nedeljo. Tekom ča-

sa. ko se bosta posvetovala ta dva, 

— Xapaka. moj dragi Brutus, 
ui v nas samih, temveč v naših že 

Rim, Italija, 20. aprila. — Ministrski predsednik Giolitti je da-
nes sprejel socialistične člane poslanske zbornice. Bacei. Aragona in 
Zanardija, ki so mu pojasnili, da imajo veliki nemiri in izjrredi, ka-
tere se vprizarja po celi deželi, očividno namen prisiliti socijaliste. 
da se odpovedo glasovanju pri splošnih volitvah, ki se bodo vršile 
dne 15. maja. V številnih provincah, kjer imajo socijalisti v rokah 
krajevno administracijo, — so izjavili poslanci. — nočejo soeijali-
sti še nadalje opravljati svojega dela. 

Ministrski predsednik je zagotovil poslancem, da se bo vsa na-
silja "strogo in energično zatrlo". 

Resni nemiri se vrše še vedno v Toskani. kjer se je kampanjo za 
splošne volitve porabilo kot priliko za ostre spopade, meti fašisti, ali 
pristaši skrajne nacionalistične stranke ter komunisti in soeijalisti 
na drugi strani. Kmetje v p o l j e d e l s k i h okrajih, ki hočejo imeti mir, 
so naprosili za premirje med nasprotujočima si strankama Signnr 
Tamburini, načelnik fašistov, je nato informiral kmete. <la ne bo«lo 
njegovi sledilci vprizorili nobene akcije proti miroljubnim državlja-
nom. 

V Fojano, kjer je prišlo v nedeljo do konflikta, so bili boji ob-
novljeni in en komunist je bil ubit. V Figline sta bila ubita dva so-
cialista v revolverski bitki z večjim delom fašistov. 

Prefekt v Florenei je imenoval županom v Incisa viteza Giuf-
frida. da stopi na mesto socijalističnega župana, ki je pobegnil pred 
nekaj dnevi. 

V Vieenzi so fašisti napadli delavski glavni stan, a orožniki so 
preprečili uničenje poslopja. 

Z izjavo, da so bili napadeni od komunistov, so fašisti v Taran-
to zažgali glavni delavski stan in sledila je bitka z revolverji. 

V številnih manjših krajih so fašisti prisilili krajevne uradnike, 
da razobesijo narodne zastave, čeprav obstojajo občinski uradniki iz 
soeijalistov. 

mladim 
Prohovnik in njenega deteta. Ma-
ti je stara štirinajst let in državno 
pravdništvo je mnenja, da je de-
klica premlad i po lelih, da lu bi-
la ž«-na in mati. čeprav je dejan-
ski oboje in da je prestara p<» iz-
kušnjah, da bi šla nazaj v šolo z 
drugimi otrobi. 

V juliju 1 fi 19, ko je bila Marija 
»Ura trinajst let, je zapustila svoj 

ceni na osem sto tisoč dolarjev. 
Cerkev, ki je bila največja v tem 
mcxtu, je bila. reprodukcija kate-
drale v Florenei v Italiji. Stolp se 
je dvigal do višine nekako dvesto 
čevljev. 

Rev. Langevina, rektorja, ki tr-
pi na kapi. so morali odnesti iz 
njegovetra doma, ki se nahaja po-
leg cerkve, kakorhitro se je raz-
krilo požar. rtoui tukaj te- šla z nekim Steve 

I)a n ko-torn v Detroit, kjer sta se P o ž ? r i e b i l ° v i t l e t i n a m i lJe 

»čila iti kjer se je rodilo <»al®č in števi'ni bloki hiš v nepo-oba poročila iu kjer se je 
tn«li dete. Stariši Marije so jo 
vz«*li nazaj k nebi ter jo prevedli 
v lllinos. a prišli do spoznanja, da 
n« more iti na delo soglasno s po-
lt* »vam i države, kajti čeprav je 
bila stara štirinajst let, kar pome-
rija postavno Marost, je v šoli ven-
dar dosegla le tretji red. Nadalj-
na postava jo je izključevala iz 
šole, ker je bila že mati in vsled 
tepa so j o odvedli v neko policij-
sko zavetišče, d očim so njeni sta-
riši skrbeli za otroka. S posebnim 
dovoljenjem je smela mati vsaki 
večer domov, da vidi svoje dete. 

Marija se hoče vrniti k svoje-
m umožu v Hetroitn, a soglasno s 
postavo je p-emlada, da bi lahko 
storila to brez privoljenja stari-
fiev. 

Naročniki, pozor! 

redni bližini so bili ogroženi od 
ognja. Cela požarna hramba me-
sta je bila zbrana na licu mesta. 

DZNAJUVK POftnJATVE v 
ISTRO, NA GOBlfcKO IN 

NOTRANJSKO. 

Isvrftujemo denarna Izplačila 
nopolnoma zanesljivo in sedanjim 
razmeram primerno tudi hitro pa 
osli Istri, ca Gariikem in tudi na 
Notranjskem, po otemlju, ki j« 
naedeno po italjsnsVi armadi. 

Včeraj smo računali sa p o l 
ljstv« italjsnskih lir po sladsift 

i 
60 lir 

100 lir 
300 lir 
500 lir 

1000 lir 

$ 2.90 
$ 5.40 
$15.60 
$26.00 
$51.00 

Vrednost denarja aedaj ni stal 
mesaja a« večkrat nepričako-

vano; is tega razloga nam ni mo 
gočs podati natančna eene vna-

MIRKO VIDMAR ni več naš 
zastopnik ter ni upravičen pošlo- m rafctmama ^ esnl Istega 
vati • našem imenu. Kdor mn kaj dna, ko aam poslani ^ ^ t 
iiroti, stori to od danas naprej na T raka. 

| Denar nosi J« poslati najbolj pe 
Domestic Postal Money Order, aU 
pa New York Bank Draft 

poniilostilnega sveta izpremenjena 
v dosmrtno ječo. — soglasno s po-
ri čili, ki so dospela danes semkaj 
iz Raton Ron ire. Svet je včeraj 
razpravljal o zadevi črnca. 

Eaton je bil spoznan krivim 
umora pred številnimi "meseci in 
odvedli so ga iz Ouachita jetniš-
niee v C add o okrajno jetnišnico, 
katero so smatrali za bolj v;irno 
vspričo omžnosti linčanja. Gover-
ner Parker je določil dan za iz-
vršitev smrtne obsodbe, a šerif je 
popolnoma pozabil na to, dokler 
ni dotični dan preminul. Kot je 
pozneje pisal governerju Parker-
ju je bil tako zaposlen z drugimi 
opravki, da je popolnoma poza-
bil na dan, ns katerega bi bil mo-
ral obesiti črnca Eatona. 

Ko je prišln ta pozabljivost na 
dan. so bili zagovorniki Eatona 
mnenja, da bi bila njegova ekse-
kucija nepostavna, ker je bilo 
njegovo življenje že enkrat v ne-
varnosti. 

Governer Parker si je preskr-
bel izvide od različnih juristov. 

državni generalni pravdnik je 
bil mnenja, da je bil Eaton obso-
jen na smrt na vesalih in da za-
hteva postava, da se to smrtno 
kazen tudi izvrši, razven če bi 
posegel vmes governer ter pomi-
lostil na Mnrt obsojenega črnca. 

Cela zadeva je vsled tejra po-
čivala, dokler se ni sestal državni 
pomilostilni svet, ki je izpremenil 
smrtno obsodbo v dosmrtno ječo. 

Važno za potnike. 
Kdor želi v bližnji bodočnosti 

potovati v stari kraj, naj se obr-
ne na nas, da mn pošljemo vsa 
navodila, kako je mogooe dobiti 
potni list. K r 

Kdor is ima j^igoslovanski ali 
ameriški potni list lahko potuje 
kadar hoče. 

Kdor pa spada v zasedeno 
ozemlje, in želi potovati t staro 
domovino, mn ie vedno lahko pre-
skrbimo polni H kadar pride • 
New York. 

V vsaksss s o m as obrnite na 
tvrdko: 

ne bo nikdo drugi navzoč kot po 
en tajnik za vsakega. V tej last-
nosti bo za Biianda najbrž poslo-
val Filip Berthelot, generalni taj-
nik francoskega zunanjega urada. 

Pričakovalo se je. da bosta pri-
sostvovala konferenci maršal 

Foch za Francijo ter maršal Wil-
son za Anglijo, vendar pa se je 
ugotovilo danes tukaj, da ne poj-
de noben teh vojaških zastopni-
kov v Ilvthe. 

Predloga Nemčije glede repara-
cije še ni sprejela francoska vla-
da. a tukajšn: uradniki so izja-
vili, da se bodo ti predlogi glasili 
tako kot so bili objavljeni v nem-
ških listih. Iz tega vzroka se dom-
neva, da bodo pogoji berlinske 
vlade nezadostni in nesprejem-
ljivi. 

Berlinska Voseiche Zeitung 
pravi, da bo novi nemški predlog 
ponudil definitivno repa racij sko 
svoto. 

Vrjetno je, da bosta odšla v ne-
deljo v Ilvthe tudi italjanski (ta 
mora biti povsod zraven kot fe-
trajnar) in belgijski poslanik v 
Angliji, kajti na tej konferenci 
bo francoski ministrski predsed-
nik Briand predložil angleškemu 
fciinistrskemu predsedniku name-
ravane korake proti Nemčiji, če 
bi slednja ne hotela do prvega 
maja ugoditi zahtevam zavezni-
kov v tem oztu. 

Louis Iioucheur, minister za 
osvobojene pokrajine, je završii 
načrt glede ekonomskih 'kazni, 
katere bi se naložilo Nemčiji, ee 
bi ne hotela plačati. Echo de Pa-
ris, pravi, da vključujejo njego-
vi načrti davek desetih mark v 
zlatu za vsako tono premoga ter 
manjši davek za lignit in druge 
industrijalne predmete. Davek 40 
odstotkov, plačljiv v inozemskem 
denarju, naj bi se pobiralo za vse 
eksporte iz Nemčije. (Kot kažejo 
vsa znamenja, so zavezniki popol-
noma ponoreli.) 

•Tttl i j Cezar v drnnri "Shakespearja 
Mr. in Mn;. Jim Sofcia z dese-

te iztočne ceste v New Yorku ni-
sta soglašala v tem, če naj bo Mr. 
Jim nevvvorški policist ali ne. 

Mr. Jim je telefoniral tekom 
preteklega večera policijski po-
staji na iztočni sedem in šestdese-
ti cesti s svoje postojanke na 1. 
Ave. svojo resignacijo. Danes je 
zopet v svoji navadni obleki kot 
mehanik, ki se razume na elek-
triko. 

Sofcia, ki je star šest iu dvaj-
set let, je stopil januarja meseca 
v policijsko službo kot poskusni 
stražnik in sicer kljub protestom 
svoje žene. Pred desetimi dnevi pa 
jc bil prideljen pastrolni službi v 
okraju, ki obsega policijsko po-
stajo na iztočni sedem in šestde-
seti cesti. 

Ko je končat svojo službo zgo-
daj zjutraj, je obvestil Sofcia po-
ročnika Callahana na svoji posta-
ji, da hoče resignirati. Poročnik 
je odvrnil, da je navada obvesti-
ti department vnaprej o resigna-
eiji, da lahko stori svoje korake. 

— Vi vendar nočete zapustiti 
službe na tak način? — je rekel 
poročnik. 

Sofcia se jo dal omehčati ter 
obljubil da bo sledil vzgledu dru-
gih. Šel je domov. Ob štirih popol-
dne pa se ni oglasil na postaji in 
zaznamovalo se ga je kot odsot-
nega iz službe brez dovoljenja. 
Neki policist e policijske postaje 
na Peti cesti je bil poslal na dom 
Soficie, da poizve, kaj je z njim. 

Ob šestih zvečer je prišel Sof-
cia na svojo postajo v polni uni-
formi ter povedal poročniku Cal-
lahanu: 

— Naj vse hudič vzame, jar 
bom še vedno policist. 

Callahan mu je dal službo od 
75. do 79. ccste na Prvi Ave. in 
Sofcia je saiutiral ter odšel! 
svoje določeno mesto. 

Ob osmih je prišla na policijsko 
postajo na 67. cesti neka ženska, 
ki se je predstavila kot Mrs. Jim. 

— Obljubil mi je, da bo opustil 
to prismodarijo, — je rekla po-
ročniku. — Šla sem v mnvis da-
nes popoldne ter pustila njega pri 
obeh otrocih. Ko sem prišla nazaj, 
je bOo stanovanje prazno. Pustil 
je oba otroka, stara poldrugo le-
to ter dve leti in pol pn sosedih. 

Vi pravite, da je na Prvi Ave.? 
Hočem govoriti z njim. 

Mrs. Jim je odšla. Ob poldeve-
tih, nekako dvajset minut pozne^ 
je, je sprejel seržant Marxhauser 
telefonsko sporočilo, ki se je gla-
silo: 

— Halo, seržant. Tukaj je straž-
nik Sofcia. Jaz sem skozi. 

— Kaj pa je? — je vprašal ser-
žant, ki ni ničesar vedel o dra-
matičnem nastopu Mrs. Jim. 

— Sploh ničesar, — je odvrnil 
Jim. — Moja žena je tukaj ter 
noče iti proč, dokler ne resigni-
ram. Če bi poznali mojo ženo ta-
ko kot jaz, bi mi poslali takoj na-
mestnika. 

Namestnika so poslali in ob 
enajstih je bil Jim zopet na poli-
cijski postaji, kjer je izročil svoj 
revolver, znak dostojanstva ter 
dve škatlji z uniformo. 

NAVDUŠENI POLENTABJI. 

Thompsoville, Conn., 20. aprila. 
Poziv, ki je prišel na policijsko 
postajo tukaj pozno popoldne, je 
imel za posledico, da je odšlo pet-
deset oboroženih pomožnih šeri-
fov v sredino mesta z avtomobili 
iu motornimi vozovi. Velika ljud-
ska množica, obstoječa povečini 
iz Italjanov, ki se je zbrala na 
cesti, je dovedla nekoga do tega^ 
da je poklical policijo. 

Ko so dospeli šerifi na lice me-
sta, so izvedeli, da je množica le 
nazdravljala italjanskemu posla-
niku Ricci, ki agitira sedaj za Ita 
lijo po Connecticutu in Massachu-
setts. 

IRSKA REPUBLIKA PREPO-
VEDALA IZSELJEVANJE. 

Dublin, Irska, 20. aprila. — 
Daily Eireann*' je danes objavil, 
da ni državljanom irske republike 
dovoljeno zapustiti Irske, brez 
dovoljenja ir>kih oblasti. Izselje-
niški agentje nimajo pravice spre-
jeti denarja za šifkarto, dokler 
jim oni, ki se namerava izseliti, 
ne pokaže dovoljenja irske repu-
blike. 

EOLJŠEVIKI BODO ZAMENJA-
LI UMETNINE ZA HRANO. 

Helsingfors, Finska. 19. aprila. 
Sovjetna vlada namerava prodati 
vse zaplenjene ruske umetnine. Z 
denarjem bo nakupila hrane. Med 
umetninami j-o slike in kipi sve-
tovnega slovesa. 

ROOSEVELT POLETEL NA 
KUBO. 

Miami, 20. aprila. — Pomožni 
mornariški tajnik Roosevelt je 
poletel danes z areplanom v H;i-
vano. Trm bo nadzoroval vežba-
nje atlantiškega brodovja. 

Ne odlašajte 
ako nameravate naročiti vozni li-
stek iz stare domovine za Vašo 
družino, sorodnika ali prijatelja. 
Pišite za cene in druga potrebna 
navodila na najstarejše in sknše-
no slovensko bančno podjetje: 

FRANK SAKSER STATE BANK 
(potniški oddelek) 

83 Cortlandt 8U New York. N V. 

ZANESLJIVO IN HITRO 
IZPLAČILA t stari domovini 

droga Uaim 
spravlja 
..fc-taJUJ 

Frank Sakser State Bank 
8 2 G l M stmt No« York 

Bmgili, poslužuj t« ss vseh. ssdevah te slovenske banka. Id 
js pod stelnfsn nadzorstvom državnega urada in ima za varstvo 

$100,000.00 glavmos in $50,000.00 reaanmga — 
Frank Bakssr, predsednik« 

VSsra} šsso rafttmali as poiOjatvs jugoslovanski gfoft pa sla-

800 kron . . . . % 136 1,000 kron . . ^ $ 7.60 
400 kron $ 810 6,000 kron . . . . $3755 
000 k m . . . . $ 8186 10,000 kron . . . . $74.00 

Vrednost denarja sedaj nI stalna, menja se večkrat naprK&K*. 
rana; la tega rasftoga nam ni mogoč* podali natančna eene vna-
prej. Mi tatenamO po aani istega dna, ka nam poalani denar dosp« 
v raka. 

)f poslan n a j M j f v fl-lrti mmm* O r * * , rti f t 

12 (Mailt Street, Kt« r«r Fmk Saksar S t * tak 
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GLAS NARODA, 22. APR. 1921 

ee je kdo poslušal kdaj njegove politične nazoj-e, se je moral na-
ravnost ustrašiti, ko je slišal, da je naš izvedenec v delegaciji. Na 
njegov nasvet, ali vsaj z njegovim privoljenje;n, je srbski delegat 
pristal, naj le odpravijo demarkaeijsko črto med pasoma A in B, 
r.a j usodnejši pogrešek v vsi dobi pred plebiscitom. S tistim dnem se 
je pričelo razsulo in jc bila zapečatena naša usoda. 

Tretji izredno usoden korak uaše vlade je bil da je dopustila vo 
jaško diktaturo na Koroškem, 'obsolutno gospodarstvo generala Mai-
stra. Zdaj uvidevajo to napako vsepovsod, a se izgovarjajo: '4Mari-
borski <^;odek — Maister je baje rešil Maribor, kar pa tudi ni 
povsem istinito — je dal Maistru tak nimbus, da nihče ni mogel na-
stopiti zoper njega". A vedno gorje državi, če jo vlada vojak, zlasti 
če je tak absolutist, kakršen je bil bivši major in čez noč postal ge-
neral Maister. Korporalski ton in duh, ki je vladal na Koroškem nas 
je pri ljudstvu ©sovražil, ljudstvu Jugoslavijo pristudil. Vedne hiš-
ne preiskave, vsa mogoča- malenkostna sitnarenja in preganjanja, 
kdo bi jih naj bil vesel? 

General Maister si je izbral za adjutanta profesorja — morda 
mu je ta najbolj laskal, in nič čez hvalis&nje m laskanje pri takih 
gospodih! Ta je gospodaril istotako absolutno.kakor njegov gospod. 
V 20. stoletju slaba metoda, zlasti v deželi, ki bo sama odločevala 
o svoji usodi in bi jo bilo treba z lepim in modrim nastopom šele 
pridobiti. 

Med glavnimi krivci so n a r o d n i s v e t i in vobče vsa upra-
va na Koroškem. Narodni sveti so bili nekaki izvršilni organi Mai-
strove vsemogočnosti, dasi bi naj bili vendar zastopniki ljudstva, in 
bi naj bile druge oblasti le njim podložne. Zato so bili ti narodni 
sveti tudi tako sestavljeni, da kaj posebno dobrega od njih nihče 
pričakovati ni mogel. Vsak uradnik in učitelj, ki ga drugod rabiti 
nisG mogli, pa so ga zato vrgli na Koroško, je postal takoj ud na 
rodnega sveta, nas, ki smo delali in trpeli desetletja v najtežovnej-
ših razmerah, so na vse mogoče načine odrivali. V Tinjah n. pr., kjer 
sem vcJil upravo proštije, jaz, ki sem deloval 22 let na Koroškem in 
dobrih 25 let na literarnem polju z vsemi svojimi močmi, nisem bil v 
narodnem svetu, pae pa dvajsetletni poštni uradnik, človek zelo sla-
be kakovosti, ki nam je s svojim življejem in svojim oblastnim, 
surovim nastopom neizmerno škodoval, podučitelj, malo starejši od 
poštarja in ne mnogo boljši od njega, in nadučitelj, ki je bil edini na 
mesta, dani tudi on ljudstva ni dovolj poznal. Ljudem primerno je 
bilo tudi delovanje narodnih svetov, vsaj mnogih: bogatili so se na 
stroške države, terorizirali ljudstvo, popivali. Kričali so iz Veliko v-
ca dan na dan: "Dajte, dajtet" Potem pa so razmetavali denar ka-
kor negodni otroci. V Tinjah so nastavili za agitatorja nekega si-
cer še dovolj dobrega nadučitelja s Štajerskega, ki je vlekel seveda 
svojo nadučiteljsko plačo, ob njej pa za agitacijo še dnevno CO K, 
irnel pro-sto stanovanje, menda prosto vožnjo po železnicah in je 
sicer razpolagal z denarjem, kakor se mu je zdelo, pridobil pa nam 
ni niti enega človeka! Vsak hip so zbobnali kam kak shod, spravili 

Delavca nočejo vpostevati. 
Pred kratkim je izdala zvezna obrtna komisija poročilo, v kate-

rem pravi ,da se cen..1 za blago na debelo ne morejo primerjati t na-
zadovanjem produkcijskih stroškov. 

Podomače bi se to dalo povedati z besedami: Cene živilom se le 
počasi nižajo d očim se nižajo delavske plače z izvanredno veliko na-
glico. 

Komisija tega seveda noče povedati, kajti kot kaže zanjo dela-
vec sploh ne eksistira. 

Komisija je pa navedla še druge vzroke, katerih pomen je mo-
goče izraziti v enem samem stavku: potom zvez je mogoče podjetni-
kom iu velikim trgovcem obdržati svoje velike dobičke ali jih pa še 
povečati dočim dobijo delavci in mali farmerji manj denarja za svo-
je produkte. 

Komisija pravi, da so vzrok sedanje velike draginje visoke eene, 
1 at ere je treba plačevati za važen materijail, kateri igra skoraj pri 
vsakem izdelku veliko ulogo. V prvi vrsti je omenjen premog. Ko-
i dsija je pa čisto pozabila na velike železniške pristojbine, katere 
je odobril kon«rres. Te velike pristojbine zagolavlj&jo nadaljni ob-
fcioj privatne lastnine ter obenem ščitijo železnice pred bankrotom. 

Glede visokih cen za premog je dospelo pred par dnevi neko po- ^ ^ ^ 
ročilo iz Pennsvlvanije, ki meče jasno luč na naše gospodarske me-!"* To^CV i• " " "T"* 1 ' " " " " " 

J ' / , i j skupaj 10,000—12,000 hudi ter plačali vsakemu po 30 do o0 K ; na-
tode. Soglasno s tem poročilom, je ponudila neka premogarska druz-
la železniški kompaniji, katere proga-vodi k rovu, premog zastonj. 
Samo premog je treba spraviti vstran. Drugod so zopet prodajali 
tono mehkega premoga pri vhodu v premogorov po petindvajset 
centov. Veliko majn bo moralo prenehati s poslovanjem, ker imajo 
\ se zaloge prenapolnjene. Na tisoče premogarjev ni to leto sploh pri 
jelo za kramp, in nadalni tisočeri so imeli cele mesece trajajoče po-
čit uice. V trgovini na drobno je pa premog kljub temu naravnost 
pregrešno drag. Premogarski baroni, veletrgovci in mali trgovci so 
plenili trdno zvezo v zaščito svojih dobičkov. 

Komisija je bila prisiljena konštatirati, da precejšen del mono-
poliziranili tnu>rov in zvez posluje soglasno z državnimi postavami. 
Nekateri teh družb pa delujejo v nasprotju s Shermanovo proti-
t rust no postavo. Zakaj ne nastopi državno pravdništvo proti njim, 
komisija ni povedala. 

Kot odpomoč temu predlaga komisija meti drugim: komisiji se 
li.ora avtoriteta razširiti; vse nepostavne kombinacije je treba za-

vrh so pili ljudje, kolikor so hoteli, tudi najboljše buteljke. Dalje 
redni plesi, popivanja, cele noči. Iz Velikovca in drugih večjih kra-
jev so vozili " d a m e " po deželi da so mogli oficirji in drugi ' na-
rodni pionirji" žnjim1 eele noči preplesati, prekrokati in še kaj. Če 
ni bilo to najbrezvestnejše in najnižje demoraliziranje ljudstva, ta-
ko tistega, ki se je udeleževalo teh origij, kakor tistega, ki je mo-
ralo to gnusobo gledati, ne vemo, kaj bi naj zaslužilo to ime! Ko smo 
se treznejši možje temu upirali, so nas razkričali za nemčurje. nam 
delali vse mogoče neprilike, general Maister je. v svoji domišljeni 
vsemogočnosti celo zagrozil, da bo vrgel vsakogar v ječo, ki bi na-
sprotoval tem "narodnim prireditvam". Odličen kulturni delavec 
rni je pred nedavnim rekel: "Maister nas je sovražil vse, ki smo po-
prej na Koroškem res delali". Zdi se, da je bila to resnica. Zato pa 
smo Koroško izgubili, ker Maister in njegova avantgarda, veseljaki, 
pijancki in babjeki Koroške rešiti niso mogli. 

So bile častne izjerffe pri uradništvu, a v glavnem je bilo zelo 
slabo. Delovalo je s terorjem, z vojaškimi in orožniškimi bajoneti. 

. . . . . . . . i „ - + .deželi z državnimi avtomobili svoje punčke na izprehod, v To so pijavke, ki sesajo iz naroda kri, toda kapitalistično go-| ^ * » 

da bodo kapitalisti smatrali to za napad na "prostost trgovine . 
l\ani bi prišli, če bo država prepovedala mešeterjem spravljati ko-
mičen 
spodarstvo jih ne more odpraviti. 

Komisija pravi, da se fabrikantje, mešetarji in mali trgovci ve-
liko lažje vstavljajo znižanju živil kot pa producenti. Za delavea, 
kateremu na levo in desno strižejo plačo, katerega delavski pogoji 

i z vsakim dne slabši, se nihče ne zmeni. Toda kar velja za farmer-
ja, zadeva še v večji meri mdustrijalnega in farmerskega delavca. 

Z vsemi sredstvi, ki so mu na razpolago, se ne more uiti malo 
protiviti znižanju plač. 

sledovati pod protitrustnimi postavami; izvrši naj se kolikor mogo- „ . , 
. . . . • , r • , ^ ^ V o s tem pa se nihče m nikoli pridobil kakega naroda. Navrh so hili ee tesno zblizanje med farmerji m konsumenti; odpraviti je treba * .„ , . . . . . . v j malo ali nic vestni. Velika napaka je bila, da so pri svojih velikih \se nepotrebne mesetarje. J „ . .. ... „ , „ , * . „ . . . .. . , , v , . „„n„ XT- • Iplacah delali dostikart lepo 3 ure na dan ali nekatere dni strank Komisija pa nikakor ne pove na kakšen bo to napravila. Njej r . „ , . , , . . , , j - \obce sprejemali niso. To je ljudi, ki so prihajali od daleč, razka-nopolnoma zadostuje, da zahteva v to svrho nove postave. Jasno te, * # j w » t- j , CJIO. Seveda j e bilo bolj prijetno, voziti se z avtomobili po dezeh. Se 

privatni uradniki n. pr. l iGospodarske Zveze*' so vozili križem po 
pijano-

sti so razbili dva državna avtomobila; a jih nihče ne pokliče na od-
govor, nihče ne zahteva povračila od njih — "ueber alien Wipfeln 
ist B o h ! " 

Drugače Nemci! V svojem "Heimatsdienstu" niso imeli ne ene 
ga uradnika sami domačini. Z našimi telefoni so imeli vedno zvezo, 
vse izvedeli. Pri nas se kajpada o tem nikomur ni sanjalo; ni bilo 
časa, treba je bilo plesati! Vse novice in sporočila o vseh korakih na-
ših oblasti so jim nosile čez demarkaeijsko črto gospodične, zašita v 
svojih krilih. Te premetene Nemke in nemčurke pa so itak izvedele 
vse, ker so oficirji letali za vsako punco in žensko, ki je bila le ma-
lo čedna, najsi je bila tudi najhujša nasprotnica. In prepustnice čez 
mejo so dobile gotovo, ko so naši ljudje letali od Poncija do Pilata, 
pa še niso dobili. Tisočkrat škoda Koroške! Dobro pa, da je konec 
takega gospodarstva! 

Jugoslovani so po svoji lastni 
izgubili Koroško. 

(Za "Oilas Naroda" napisal Ksaver Meško.) 

;-r c 

[Slovenske novice« 
Vprašate me, dragi prijatelj, kako je prišlo do žalostnega po-

loma na Koroškem, » katerim smo izgubili eno najlepših naših po-
krajin, najstarejšo panojro našega naroda in ljudstvo, v bistvu mir-
no in dobro, ki ga j? pa nemški sistem res precej zartrupil in po-
kvaril. 

Sto odgovorov bi morali navesti, pokazati na sto sil, ki so de-
lovale za to končno odločitev, če bi hoteli vprašanje vsaj deloma iz-
črpati. Navajam le nekaj podatkov. 

Predvsem je imela naša ljubljanska vlad« s Koroško vedno ne-
srečo. Da ni zasedla takoj ob prevratu Celovca in Beljaka. Da je po-
stavila komisarja na Koroškem po pravratu Smodeja in pomočnika 
mu dr. MUllerja. Ta moža sta odbila ponudbo Nemcev naj bosta de-
markaeijska črta Drava in Filja. Hotela sta vso Koroško, zlasti Ce-
lovec in Goepotivelsko poJje. Če bi mi sprejeli nemški pfcedlog, bi 
južni breg Drave lepo imeli. Prihranili bi si tudi vse mnogo gorje 
ob vpadu Nemcev v januarju 1919, gorje ob naši ofenzivi v maju 
!919 in ves nemir in vse ogromne izdatke od plebiscita. Kako bodo 
ti možje odgovarjali za življenja, ki so bila žrtvovana po njihovi tr-
moglavosti, kako za vso škodo na premoženju T 

Ob plebiscitu je imela ljubljanska vlada istotako nesrečno ro-
ko. Poslala je v Celovec nekaj mladih ljudi, ki so se pač po pariško | ̂ ^ ^ ^ f e o ^ i j o H 
cblačili, nosili v žepu nad srcem svilene robčke, po pariško tudi zi- a p H I & y B a t h House. Ustanovil se 
vel i, bili menda zato nekateri tudi v gotovi hiši v Celovcu tepeni. ž e n a k i oddelek American Le-
imeli vedno na razpolago krasne avtomobile za se in za svoje fraj- Mrs. Mihelie je bila kvo-
iicr, a zmožnosti niso imeli nikakih. Predsednik naše delegacije j® (]jena predsednica, Mm. Mervar 
bil Srb, najprej profesor (prosim: profesor!) Cvijič, nato bivši po-:podpredsednica in M i » Ermako-
ftlanik Jovanovie. Koroških razmer ni poznal ne prvi ne drugi, na- ra tajnica. Po seji je bil prijeten 
ravno. Zato jim« je bil prideljen Korošec, župnik Trunk, v politiki ples. Naš znani rojak " K u a d e " 
otrok, da se Bog usmili l^Seveda zna angleški, francoski in laiki, s je pokazal tvojo moč in znanost 

# 

Cleveland, Ohio. 
Frank Lunar, stanujoč na 707 

East 162. St., je bil 13. aprila v 
tovarni The Cleveland Automo-
bile Co. pri delu zadet od električ-
nega toka do smrti. Pokojnik je 
bil star 29 let in zapušča soprogo 
ter 4 male otroke. Bil je član dru-
štva sv. Barbare št. 5 DPZ. Po-
greb se je vršil 15. aprila. 

Poročno dovoljenje so dntbili: 
Stephen Marolt, 29 let, 3822 St. 
Clair Ave., in Anna Zabukovec, 
21 let; Frank Rudan, 29 let, 3855 
St. Clair Ave., in Mary Pleako, 25 
let; Tony Strnad, 26 left, 1426 E. 
51. St., ir. Jennie Oberstdr, 20 let; 
Jofrri Jurič, 28 let, 947 E. 67. St., 
in Justina Remeta, 28 let. Bilo 
srečno! 

Lake Shore Post, 273 American 

Peter Zgaga 
Otrok v p n š t g e . . . 

Otr9k : — Oče, kaj je ono po-
slopje ? 

Oče: — To je opekarna. 
Otrok: — Oegava je, oče? 
Oče: — Moja. 
Otrok: — Ali so vsi skladi o-

peke tvoji? 
Oče: — Da, vsaka posamezna 

opeka je moja last. 
Otrok: — Ali je dolgo trajalo, 

da je bila ta opeka napravljena! 
Ali si jo sam napravil? 

Oče: -«- Ne. možje, ki tam dela 
jot so jo napravili. 

Otrok: — Ali so tudi oni možje 
tvoji 1 

Oče: — Ne, sin moj, to so svo-
bodni delavci. Izza časov suženj-
stva ne sme nihče smatrati člove-
ka za svoje imetje. 

Otrok: — Kaj pa je suženj, oče f 
Oče : — Suženj je oni, ki mora 

vse življenje delati za drugega 
ter dobi v zameuo samo hrauo in 
obleko. 

Otrok: — Zakaj pa možje tako 
težko delajo? Ali z veseljem vla-
čijo težke samokolnice? 

Oče: — Nfajbrže ne z veseljem. 
Toda če bi ne delali, bi ne imeli 
ničesar jesti. 

• Otrok: — Ali so oni možje bo 
gati,'' oče 1 

Oče: — Ne, niso bogati. 
Otrok; Ali imajo konje in av-

tomobile in lepo obleko, ali gredo 
poleti na letovišče, ko je v mestu 
prevroče ? 

Oče: — Ne, tega ne morejo, 
ker morajo delati, da se prežive 

Otrok: — Kako misliš: da se 
prežive ? 

Oče: — No, delati morajo, da si 
zaslužijo denar za jed, obleko in 
stanovanje. 

Otrok: — Ali se tem ljudem 
boljše godi kot sužnjem? 

Oče: — Seveda, to so svobodni 
državljani. Če nočejo, jim ni tre-
ba delati zame 

Otrok: — In če gredo proč, ali 
jim ni potreba delati? 

Oče : — Morajo pač delati pri 
kom drugem. 

Otrok: — Ali jim drugi plača 
več kot je potrebno za življenje? 

Oče: — N j verjamem. 
Otrok: — Zakaj se tem ljudem 

boljše godi kot sužnjem? 
Oče: — Ker so svobodni in ima-

jo svojo prosto voljo. 
Otrok: — Ali je človek kaj na 

boljšem, če je svoboden f 
Oče: — Ah kaj čenčaš, kaj čen-

čaš? 

Otrok: — Iz česa je napravlje-
na opeka? 

Oče: — Iz ilovice. 
Otrok: — Ali si ti napravil ilo 

vico ? 
Oče - — Ne, Bog jo je napravil. 
Otrok: — Ali jo je Bog zate 

napravil ? 
Oče: — Ne, jaz sem jo kupil 
Otrok: — Od Boga? 
Oče: — Ne, od nekega drugegt 

gospoda. 
Otrok: — Ali jo je gospod od 

Boga kupil T 
Oče: — No, najbrže jo je ku-

pil od koga drugega. 
Otrok: — Ali jo je prvi mož ku-

pil od Boga? 
Oče : — Zdi se mi, da ne. 
Otrok: — Kako je pa postala 

njegova last? 
Oče: — Ilovico si je enostavno 

prisvojil. 
Otrok: — In če bi si jo sedaj 

S u g o f i l m m t t B h a 

Ustanovljena L 1898 
Katul. Slrihtnta 

Inkoroorirana L 1900 j 

GLAVNI URAD v ELY, MINN. j 

je tako močno "poškodoval" da 
je ob zavest prišel. 

Eden najstarejših gostilniških 
prostorov med Slovenci v Cleve-
landu je zaprl svoja vrata. To je 
znana Lauschetova gostilna na 
6121 St. Qair Ave. Proihibicija je 
marsikaj izpremenila. Dvajset let 
je bila gostilna na omenjenih 
prostorih, kjer si je tisočero roja-
kov pogasilo žejo, odpočilo in se 
zabavalo. Sedaj tpa je naredila go-
stilna prostor moderni brivnici, 

v ameriški roko»borbi, kateri so 
prisostvovali vsi navzoči. Zmagal 
je nad Ircem; v par minutah ga' delavci prisvojili, ali bi bila nji-

hova last? 
Oče: — Pusti me vendar pri 

miru a svojimi neumnimi vpra 
šanji. 

Namen kluba je delovati, da se 
vpeljejo v njih delu mesta refor-
me, naredijo boljše poštne in pro-
metne zveze. Mnogo Amerikaaicev 
je tudi v klubu. Rojaki, ki se za-
nimajo, naj se vdeleže seje 29. 
aprila v Jugoslav. Nar. Domu. 

Nas dobro znani trgovec Louis 
katera se je odprla pod vodstvom-Prijatelj je kupil lepo slovensko 
rojaka Martina. Precej lep kos| posestvo od Frank Krakerja na 
zgodovine bi se dal napisati o teh St. Clair Ave in 61. cesti. Kar nas 
prostorih, saj je bila Lauschetovaj veseli, je to, da je posestvo ostalo 
gostilna znana rojakom sirom A-
merike. Milo se je storilo L/au-
schetovi mami, ko so podirali ba-
ro, toda kaj hočete —- tako mine 
vsa glorija sveta. 

Rojaki, k? stanujejo v onem de-
lu mesta, kateri je znan pod ime-
nom "Nottingham", so se zdru-

in prišlo v slovenske roke, ker je 
v srcu naselbine. Mlademu trgov-
cu čestitamo in mu želimo mnogo 
uspeha pri njegovem podjetju! 

Milwaukee, Wis. 
Štorklja je prinesla družini ro-

jaka John Sagadina na 236 Wash 
žili in ustanovili klub " T h e Ber-lmgston St. krepkega fantka, 
wick Improvement Association'*.I Tukajšnja Marquette univerza 

Glav«! odborniki: 
P-vd^dnlk: HUDOLF PEBI>AIS\ V33 E. 185 tli St^ Cleveland, O. 
PudpredueUBik: LOUIS BAlAaT, Box li«. Pearl Aveaue, Lorain, O. 
rajulk: JOSEPH PISHLER, Ely, Minn. 
HlttjeaJnik: GEO. I*. BROZICH, Elj, Minn. 
BlajeajuA neizpla-<anUi amrtnln: JOHN MOTEKN. 824 N. 2nd Ave., 

W. Doluth, Minn. 
TrWnd zdravnik: 

Or. J OH. ?. OKAHFK, 843 E. Ohio St-, N. S„ Pittsburgh, Pa. 
Nadzora! odbor: 

MAX KEKŽISNIK. BOX 871̂  Rock Springs, Wyo. 
MUll^K MLADIČ, 2UU3 So. Lawudnle Ave, Chicago, 11L 
VRAN K ŠKRABEC, 4822 Washington St., Denver. Colo. 

Porotni 
LEONARD SLABODNIK. Box 480, Ely. Minn. 
'4RKGOR J. PORENTA, Box 176. H lack Diamond. Waah. 

FRANK ZORICH, G217 St. Clair A ve„ Cleveland, O. 

Zdrnirroiol odbor: 
VALENTIN PIRC. 819 Meadow Ave.. Rm-adale, Jollet, 11L 
PA IT LINE ERMENC, K» — 3rd Street. Salle. III. 
JOSIP STERLE. 404 E. Mesa Avenue, Pueblo. Colo. 
ANTON CELARC, 70« Market Street, Wau'-eem. IU. 

Jednotino uradno glasilo: .'GLAS NARODA", t 
Vse stvari, tikajoče ne uradnih sadev kakor tudi denarne poftllja-

tvo naj se pnSIlJajo na glavnega tajnika. Vse pritožbe naj se pufillja 
na predsednika porotnega odbora. PriAnje xa sprejem novih članov ln 
bolnlčlca spričevala naj se poŠti j s na vrhovnega »i ravnika. 

Jugoslovanska Katoliška Jednnta se priporoča vnem Jugoslovanom 
sa obilen pristop. Kdor iell postati član te org&aisuK-lJe, naj se zglasl 
tajniku bijlinega društva J. S. K. J. Za ustanovitev novih društev 
se pa obrnite na gl. tajnika. Novo društvo »e lahko vstanovl a 8. 
Sani ali članlcamL 

je zaposlila kot stalnega protV>*»r- nik 1*. Mailronič. Ker je bilo pre-
ja patolojgista dr. K<l\varda Milo- eej mraz in mnogo ledu po h«xl-
slaviea. Miloslavie je bil za časa niku. mu je spodrsnilo, da je po-
vojne asistent v patologieni voja- del in pri tem je zlomil nogo. 
ški bolnišnici na Dunaju. Vešieak Nahaja se na domu v postelji ter 
je tudi v medicinskih vojaških bo gotovo jirimoran ležati nekaj 
bolnišnicah. Miloslavit' je izvršil «"-asa. Vrlemu rojaku želimo, tla 
svoje študije v Dubrovniku. Dal- v najkrajšem easu okreva, 
macija, prakticiral pa je v Brnu « 
na Moravskem in v Napol ju na • • J ^ I I J ^ B J i 
Laškem. Rojen je bil v solnčni " 
Calif o rni j i v mestu Oakland. 

Cudaby, Wis. 
Dne 6. aprila zvečer je tukaj 

preminul rojak Adam Natal jen 
po kratki bolezni, ki je trajala 7 
dni. Bolehal je na" pljučnici. Po-
greb pokojnika se je vršil 9. aj»r. 
na katoliško pokopališče .sv. Tro-
jiae. Bil je elan društva sv. Ja-
neza Ev. v Milwaukee. Star je bil 
48 let. Zapušča žalujočo ženo in 
pet otročičev. Naj v miru poena! 

j 
Willard, Wis. i 

Iz volitev za občinski odbor je 
razvidno, da je o«?tal ves odbor v 
slovenskih rok&li. Za župana je 
izvoljen Math. Dergane. za taj-
nika Jo«. Lunka, za blagajnika pa 
Anthony Zupajnčič. Vsi imenova-j p o s o j i l o . ^ T u d i r a z n e d i a^C 
ni občin-ski odborniki so bili f ' : 

FARME 
NAPRODAJ 

Prav poceni urediti za-
puščino 270 pkrov, dobro ! 
posl op j a, klet cemen t i ra -
na, 30 molznih krav, 4 
konji, stroj za mlesti, ga-
soline stroj, vse poljedelj-
sko orodje. Cena $8,500.00, I 
$5000.00 takoj, ostalo na i 

voljeni z veliko večino. Živeli! 

Minneapolis, Minn. 
Distriktno sodišče je dovolilo 

Mr. in Mrs. Anthony Vidmar iz 
Ashland. Wis., da se bo vršila ob-
ravnava proti njima v zveznem 
sodišču zapadnetra distrikta Wis-
consin. Obtožena sta, da sta pre 
jela in skrila $2500, kateri so bili 
irropani na pošti pred več tedni. 

Calumet, Mich. 
Te dni je šel na sprehod v so-

sedni l>aurium naš rojak pr»«?reb 

BRZOPARNIK 

Calabria 
Cunard- A nehor črte 

odpluje 
17. maja 

Y TRST 
Cena za III. razred $120.00 
Cena za II razred $180.00 

_ vžtevsi vojni davek. 

Za vsa pojasnila se obrnite 
na tvrdko 

FRANK SAKSER STATE 
BANK 

farme na prodaj. 

M T J R D O C K & B O D E N 

Cooperstowu, N. Y. 

I I 

Dr. Koler 
SLOVENSKI ZDRAVNIK 

63S Peon Are. Pittsburgh, Pa. 

Dr. Koler J« na]-
»titrejii slovenski 
•dravnik Specia-
list v PlttsburKhu. 
ki Ima 24-letoo 
Wakao v BdravlJ*-
Bju vseli oioAklh 
bolaxnL 

Zastrupljeni« kr -
v i zdravi s Sla-

sontsm 10«. ki ca j« Izurael dr. prof 
Erllch. Če bnate moaolj« alt mehur-
«k» po telesu. • r / i u . Izpadanje las. 
bolečine • kosteh, pridite ln lseistu 
vam bom kr i N * čakajte, ker ta bo-
fe-en nalese. 

Vse moSke bolezni zdravim po o-
kraJSanl znetodl. Kakor hitro opašite 
Je vam prene'iuj« zdravje, ne čakaj 
ce. temveč pridite ln Jas vam gm. bom 
zopet povrnil. 

Hyrosolo aU vodno kilo cwdravlm 
r H. urah In ulcer brez operacije. 

Bolezni mehurja, ki povzročajo bo-
lestne v krlSu tn hrbtu ln včasih tudi 
pri puščanju vode. oedravim r mmto-
T<mt)o 

Itevmattsem. trganje, bolečtne o-
tekUne srbečice, Skrofle In druse ko-

bolezni, ki nastanejo vsled neči-
•te krvi. ozdravim v kratkem času 
tn nI potrebno letati. 

Nekateri drti«! zdravniki rabijo tol-
mače. da vas razumejo. Jaz znam 
•e Iz stareca kraja, zato vas laSJe 
•dravlm. ker vas razumen slovenski 
Uradne ure: ob delavnikih od t. do S. 
Ob nedeljah od t do L 

SLOVENSKA NOTARSKA PISARNA 

A N T O N Z B A Š N I K 
Mbs 102 Bakew«31 H i t , Plttabarffc, Ps. 

vocal Diamond and Grant Sta. (nasproti Courts), 
ladelnje raznovrstne notarske dokumente, kot na pr. pooblastila, 

kupne pogodbe, pobotnice, aapriseiene Izjave ln proteje sa dobavo svoj-
cev Is starega kraja. Preiskuje lastninsko pravico seml̂ fiC tn in v sta-
rem krajo, posreduje • toibenih zadevah med strankami tu ln v domo-
vini. Isdeluje prevode la alovenSOne na angleški Jezik, ali obratno, 
tetina« na sodnlji all prt kompesacijsklh raspravab ln d«Je vsakovrstna 
Informacije aastonj. Osae nizke, del« točno in pravilno. 
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in srce. 
Novel«. — Spisal dr. Stojan. 

(Nadaljevanje.) 
Ali k m i u u pride vse na dan. 

Svet iave za Radivojevo tajnost, 
iu i*trnka zav<it»t jame rargla«i®U 
fcrajMOtilne novice o njegovi izvo-
Ijenki. Tudi stari grajščak, nje-
K'»v cče, «lohi poročila o sinovi 
skrivni ljubezni, a to je bilo ka-
kor ogenj v streho. Radivoj se ai-
«*er opravičuje, naravno«* zatrju-
joč, da postane Angela njegova 
tovaršaca v življenju, če«, vse že-
lezne verige in sile svetovne ne 
raz mirijo in zdrobijo njune večne 
ljubesuii. Ali zastonj. Ponosni 
grajščak se ne o meč i, ker je bila 
krasotiea uboinega, mestnega sta 
nu. Kleče je edini sin prosil jekle-
nega očeta, naj ne osramoti nje-
govega najdražjega bitja pred ce-
lim svetom, a zaman je točil svetle 
solze mladenič v prvi svoji lju-
bezni. Železna aila in vojaška čast 
j«- riu£N4-kala vez njegovega srca. 
Kakor izruje hudournik o strašni 
nevihti ndadi hrastič s korenina-
mi vred iz matere zemlje in ga 
zanese v planjavo, posuto s pe-
skom, da obleži ondi bres življe-
nja ter usahne v njem na veke ra-
st ilna moti«, tako je mladega Radi-
voja iztrgala očetova rotka iz na-
ročja blaženi Angeli ter ga za-
ggnala daleč tja preko ogrskih 
planin in ravnin v tuji, nepozna-
ni svet. Kar čez noč mu je došlo 
vojaško povelje, da ima nastopiti 
novo službo v Lvovu v Galiciji. 

Malo da ni zblaznela nesrečna 

'"Sto in stokrat sem premi&Ija-
val vsebino teh vrstic", govori 
nato grajščak sam s seboj. "A l i 
ie dane*, kakor pred dvajsetimi 
leti, mi je temen pravi pomen pis-
ma. Nkem saeer ustregel njenim 
prošnjam, da 'bi ne bil popraaeval 
po njej, ali vsi moji napori so bili 
zaman. Še teda nisem mogel do-
gnati, ali že spi večno spanje nje-
no telo ali ne. Bral sem sdcer — 
in dobro se se tega spominjam — 
pred sedmimi leti v javnih glasi-
lih, da je umrla v Budimpešti 
slavna pevkinja, Angelina po ime-
nu. Na odru sredi med svojimi 
tovanšicami in igralci je pela ne-
ki. in kar naenkrat se zgrudi ne-
srečna umetnica ter jame bruhati 
kri. Vse zdravniške umetnosti ni-
so ji mogle vstaviti krvotoka in 
ona je v kratkem izdihnila svojo 
dušo. Ime nesrečne pevkinje — 
*aj je ono čuda slično moji nek-
danji Angeli — napotilo me je 

Tajna pogodba glede Boh 
garije. 

Londonski dopisnik "Manche-
ster Guardians" poroča, da je en-
tenta dne 10. avgusta 1920 pod-
pisala tajno pogodbo kot dosta-
vek k sevreski mirovni pogodbi. 
Ta tajna pogodba se tiče vpraša-
nja gospodarskega izhoda Bolga-
rije na Sredozemsko morje. Ka-
kor znano, so se v mirovni pogod-
bi obvezale glavne aliirane in aso-
ciirane države, da bodo preskrbe-
le Bolgariji gospodarski izhod na 
Sredozemsko morje. Tozadevna 
tajna pogodba se zato še ni priob-
čila, ker je angleški parlament še 
ni ratificiral. Dopisnik imenova-
nega lista pa je videl prepis te 
tajne pogodbe., ki določa, da se 
sme Bolgarija vsak čas obrniti na 
svet Zveze narodov, ki določi po-
tem mednarodno komisijo iz za-
stopnikov Anglije, Francije, Ita-
lije, GrŠke in Bolgarije. Ta komi-
sija naj potem uveljavi Bolgariji 
v mirovni pogodbi zasigurano tr-

bilo takrat, da sem .popraševal poJPovsko pot preko Dedeagača. — 
V slučaju spora odločuje navad-
na večina glasov mednarodne ko-

Aizgela, ko je slišala strašno graj-
ščakovo obsodbo iz ust predrage-
ga Radivoja. Polna je bila kupa 
grenkega strupa, katero sta mo-
rali izpiti v svoji mladosti ljubeči 
srci. Dolgo je jemal Radivoj slo-
vo od svoje Angele, a naposled 

osebi in razmerah umrle umetni-
ce. Ali nikako poročilo mi ni do-
neslo povoljnega razjasnila. In 
sedaj po teku dolgih let mi stopi 
naenkrat zopet njena podoba 
pred oči. Odkar je Dragoslava v 
mojem gradu, vzbujajo se mi zno-
va mladostni spomini. V mojem 
srcu poganja kal goreče ljubezni. 
Nežno in mlado ni več drevo mo-
jega življenja, to je res; aii ono 
je tem močnejše. Niti vihar, niti 
nevihta ga ne zdrobi, in brez-
skrbno se ga lahko oprime nežna 
mladika zapuščene DragosLave. 
Od nocojšnjega večera se mi u-
smili to bitje. Njena temna usoda 
mi je segla do srca, in pesem la-
budnica, katero je ona pela nocoj 
tako nežno in milo, predstavlja 

ga je moral vzeti. S seboj pa je še(mi v njej nekdanjo mojo An-
vzel na daljno pot v življenju vse gelo." 
žalne »pomine in neminljivo me-| V take misli in čute se je vtap-
lodije one lah ud ovc peomi "Smrtljalo grajščakovo 
in deklica", katero mu je pevala dokler ni 
v slovo nepoz&bljrva Angela. j trudno oko in ga zazibale sladke 

Skeleča rana v Radivojevem sanje v nekdanjo rajsko mla-

misije. Proti temu sklepu pa je 
dovoljen priziv na Zvezo narodov. 

Francoski glas proti 
intervenciji-

Znani francoski publicist Av-
gust. Gauvain je priobčil v "Jour-
nal des Deb&ts" članek, ki kaže, 
da je eden izmed redkih Franco-
zov, ki poznajo politični položaj 
v Rusiji. Opozarja na to, da se 
boljeviški režim resno maje, da pa 
ne more pasti drugače, kakor po-
tom notranje krize. Največja na-
paka bi bila, če bi Francija inter-
venirala. Glede ruskih intelisren-

toasted 
LUCKY 
STRIKE 
CIGARETTE 

i 

dost.. . 
Visoko na nebo je bila že med-

tem priplavala polna luna. Hlad-
na sapica je jeda šumljati po dre-
vesnih vršičkih in nočna rosa se 
je že vlegala na nežno cvetiičje. 
Oskrbnika Desimira je vzbudil ta 

srcu je zacelila tekom dolgih let 
in dni. A nocoj je bila z njegove 
srčne rane strgala za cel jen i obru-
nek Dragoslava s svojo, globokim 
čutom pevano pesmijo. Svetle 
solze v očeh so pričale, da mu te-
čejo novi toki črne krvi iz srca, 
a da se ne iz da, moral je zapu-
stiti dvorano. klapiei v grajskem parku. Sanjal 

Nikdar ni več čul Radivoj ne je o svoji bodočnosti in sreči.; 
duha ne sluha o svoji dragi An- Nato se napoti polagoma proti 
geli. Iskal jo je po pismih, poizve- gradu; a ne da bi šel naravnost, 
daval o njej po svojih prijateljih krene tja po stezici, ki vodi mimo 
in znancih, a ni ji več prišel na okna Dragoslavine sobe. 
sled. j Visoka De&imirova postava je 

Ia* eno pismo je prejel še v svo- Temno odsevala v beli mesečini, 
jem življenju iz njenih rok. In to Kakor skrivnostna pošast se je 
Angelino pisanje je čuval kakor približevala gradu med grmičjem 
dragocen zaklad. Hranil ga je in drevjem. To nočno prikazen pa 
kot najžlahtnejši biser ter ga va-( zagleda že od daleč bistro oko go-
roval vsakega človeškega pogle-'spice Dragoslave. Tudi njeno du-
da, kakor boječ se, da bi navadno'šo je bil vznemiril nocojšnji ve-
elovei*ko oko oskrunilo ta nena-Jeer. Dolgo je čuvala speči dragi 
do mesti jivi spomin njegove prve'dekletei, Doro in Angelo, a napo-
Ijubeeni... sled pristopi nehote k odprtemu 

In sedaj vstane grajččak Radi-'oknu ter pošilja v krasno noč svo-
voj ter pristopi k oknu. Bleda'je tožne spomine. Že je mislila 

okno zapreti, ko je prvi ,piš zahli-

Slika iz tragedije srbske-
ga naroda. 

Belgrajska "Politika" priobču-
je nastopno sliko iz tragedije srb-
skega dela naešga naroda: 

Te dni se je izvedelo za strašno 
ttagedijo štirinajstletne deklice, 
ki je nedavno umrla v otroški 
bolnišnici v Belgradu, o katere 
pro&losti in rodbini se ni moglo 
skoraj niesar izvedeti. Toda po 
dolgem izpraševanju in iskanju 
se je odkril zadnji potomee ene 
od mnogoštevilnih rodbin, ki so bi 
e uničene med svetovno vojno. 

Njen oče, pehotni major Lazar 
Milosavljevič je ob evakuciji Sr-
bije vzel s seboj tudi svojo radbi-
no : ženo, ki je bila Francozinja 
in troje malih otrok. Ker so bili 
pogoji za nadaljni umik vedno 
težji, je sklenil major, da pusti 
svojo družino v kakem kraju, od-
koder bi se mogla pozneje vrniti 
na svoj dom. Major se je ločil s 
težkim srcem od svoje družine, ki 
jc ostala v Bivoju, blizu Krušev-
ca, sam pa se je moral umikati z 
vojsko dalje 

Par dni po prihodu avstrijske 

tov. ki bi radi zmobilizirali svoje 
ljubeče srce, [n zavezniške sile proti sovjetom, 

zadremalo njegovo p r avi omenjeni dopisnik čisto pra 
vilno, da so dozdaj pokazali le to, 
da znajo vsako akcijo izkvariti. 
Gre jim preveč za njihove osebe. 
Preden bo ruski organizem začel v ?J s k e Je drugimi inter-
zopet pravilno fitnkcijonirati, bo ° i r a n a v Aradu tudi Milosavljevi-
preteklo še veliko časa in tako Es ^ e v a družina. Kako se jim je tam 
Eri kakor monarhisti se bodo mo- godilo, ni treba omenjati. Sredi 
rnli navaditi potrpljenja in parne- m e d najstrašnejšimi mukami so 
ti. — Vse kaže. da je misel o inter- PelJ*ali n a vislice tudi ženo major-

hladni drevesni šum" na samotni venci ji padla v vodo — upamo, Milosavljeviča. Avstrijski rab-
M da enkrat za vselej. s o pripeljali uklenjene otroke, 

tki bi morali gledati smrt svoje 
matere. Z obupnimi vzkliki so hi-
taeli otroci, da vsaj zadnjikrat 
objamejo svojo mater, toda še 

1 ~~ predno so prišli do vislic, sta dva 
tiha narava mi je stoprav razve- od žalosti umrla. Tretjo, najmlaj-
drila srce. Iz moje duše je že iz- šc deklico so odpeljali grožniki 
ginila sedaj vsa otožnost, gospica. nazaj v ječo, iz katere so jo po 

mesečna krogla je razlivala svoje' 
mile žarke po tihi naravi. Kakor 
mrtva se je razprostirala gorenj-
ska stran pred grajščakovo dušo. 
Vse je bilo tiho kakor v grobu, le 
šumeči valovi bistre reke Save so 
gonili svoj navadni ples ter mo-
tili skrivnostno tihoto. 

"Dolgo te nisem videl potem, 
draga mi zemlja domača", jame 
grajščak govoriti, gledajoč v belo 
mesečino. "Brez slovesa sem se 
ločil od tebe, oče, in šele tvoja 
tvoja smrt me je privabila nazaj 
v drago domačijo. S seboj pa 
sem tudi prinesel njen spomin — 
in ne morem si kaj, nocoj ga ho-
čem spet pogledati in pritisniti 
ga na svoje srce." 

In kakor da bi zavidal bledo 
mesečino, ki je jela si j at i v sobo, 
kjer je bil skrit njegov zaklad, 
zastre okno, prižge luč in nato 
potegne a. dobro zavarovanega 
zaboja Angelino pismo z majhno 
podobico. Potem sede v naslo-
njač, vadihne globoko, poljubi 
sliko in bere. 

"Nežno moje dekletce, sad 
večne ljubezni in življenje 
mojega srca, je položila ne-
mila smrt v hladno žemljico. 
Prisiljena sem poslati ti tako 
vest, nepozabljivi Radivoj 
Nit najine vezi in ljobezni je 
pretrgana. Ne poizveduj nik-
dar več po meni. Sprejmi te 
vmtice kot zadnji moj spo-
min. S.tem zagotavlja ji živ-
ljenje lastnemu srcu! 

ti 
»» 
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del, ali hipoma zagleda temno mo-
ško postavo. 

"Kdo je to" , misli si deklica, 
" k i hodi tako pozno po vrtu mi-
mo gradu! Ali je grajščak sam ali 
Desimir t " 

Za zastor svojega okna se skri-
je plaho in opazuje nočnega po-
hajal« a. Pri oknu pa prikazen ob-
stoji ter pogleduje pazno v njeno 
sobico. 

Dragoslava spozna sedaj Desi-
mira in vpraša polglasno: 

Kdo pa hodi tako pozno po 
vrtu?" 

Jaz sem, gospica! Ne bojte se. 
Vse je mirno po parku, le dreves-
no vršičje se maje ob nočnem 
hladu, ter dela skrivnosten piš in 
šum. Prekrasna noč me je zvabila 
pod milo nebo. Tam na vaši kk>-
pici sem počival, premišljujoč 
svoje življenje in usodo... Ravno 
sem namenjen v grad. Ali mimo-
grede sem pogledal malo po vrtu 
in opazivši v vaši sobi luč, sem 
krenil tukaj mimo. — Čudim 6e, 
di še bedite, gospica!" 

Preglobok utis je napravil na-
me nocojšnji večer, da bi mogla 
spa vati", odgovori tiho Drago-
slava. " N e morem si razložiti, za-
kaj je moja pesem goepodu graj-
•čaJtu tako globoko segla do 
srca." 

"Tudi mene je ganil vaš tuzni 
glas", odvrne hitro Desimir. " A H 
se glob je mi je pretresla dušo va-
ša usoda in žalostni vasi mladost 
ni »potnini Prepolna je bila moja 
glava raznih misli. Sveti« no* jq 

Čutim se zopet krepkega, da bi par dnevih izpustili. Mala Jelena 
kljuboval vsem viharjem in ne- je bila sama v nepoznanem svetu 
vihtam v življenju." in ni vedela, kaj storiti, dokler ni 

Izgovorivši pa stopi s peščene zašla v Segedin, kjer je vstopila v 
stezice in sebliža Dragoslavi. Vi- službo pri nekem Madžaru, 
soka je bila oskrbnikova postavaj Tu je ostala, dokler ni bila pre-
ali vendar premajhna, da bi mo-jbita solunska fronta, ko je naša 
gel kar z roko seči do okna. A zmagoslavna vojska nastopala kot 
ljubezen ne pozna nobene zapre-.vihar in prinesla osvobojenje svo-
ke; ona razruši devet zidov ter 3 i m bratom. V bitki pri Nišu je 
preplava reke in morja, da pride t e ž k o ranjen tudi major Milo-
do zaželjenega smotra. Nevede je ^ 1 ^ ^ , ki so ga takoj prenesli 
stal Desimir na zidnem robu in v n i š k o bolnico. Naša vojska je 
slonel ob oknu jkorakala naprej in prišla tudi do 

Dragoslava se prestraši drzne K o 8 6 j e t ,am F°_ lkov™k 

moške postave ter jo hoče pahniti ^ D f z e v i C razgovarjal z našimi lju-
raz zidu, polglasno rekoč: |d m 1 ' * ^ ^ dekletce, ki je 

<<r> -"I -L —* , rr • i sramežljivo hodilo okoli gruče lju-"Bežite, bežite! Kaj pa, ko hi - n . . . . , - . - J 
i j - j i »• T ... Pozval jo je k sebi in je v svo-vas kdo videl ali slisal govoriti o'- - * j - • , , . . . " s , . . ' je veliko začudenje izvedel vso 

tem času z menoj?! Bog ne dag ! | t a r a p e d i j o m a ] e nesrečniee. Pol-
Jaz sem izgubljena, moja bodoč- k o v n i k j e t a k o j poizvedel, kje se 
™ f f j \ ™ l c e n a ! . l |nahaja njen oče in jo poslal v Niš. 

Ne bojte se niče a! Ura je p o l - T o d a m e s t o ^ ^ j e p r i n e s l o t o 
noci. > gradu počiva vse, nikjer srečan j e očetu smrt. Oče je priti-
ni žive duše slišati... Dolgo sem'snji s v 0 j 0 hčer na srce in umrl. — 
že iskal onega trenotka, da mo-jNeki niški zdravnik je potem 
rem govoriti z vami. Le nekaj be- vzel siroto za svojo, toda nesreč-
sed in takoj se poslovim." |na deklica je vsled prestanih muk 

celem životu je trepetala zbolela, nakar so jo oddali v bel-Na 
odgojiteljica, njene roke 
tresle kakor šiba na vodi. 
svojem srau je vendar čutila neko 
sladkobo; saj se ji je v tem hipu 
zdelo, da ni tako zapuščena in 
osamljena kakor jesenska cvetli-
ca na polju. 

Desimir jo prime za tresočo ro-
ko in ji šepeta sledeče besede: 

" Odkar bivate vi pod to streho, 
izpremenilo se je moje življenje. 
Srečnega se čutim, kadar me za-
dene vas mili pogled. Ali ne-
skončna bi bila moja sreča, ko bi 
zajipali vi sebe in svojo usodo — 

so setgrajsko bolnišnico, kjer je umrla. 
Ali v 

moji bodočnosti 
V tem trenotku pa se vzbudi 

Angela in pokliče na glas gospico 
po imenu. Dragoslava iztrga hi 
poma svojo desnico iz Desimiro-
vih rok ter pristopi skrbno in na-
gloma k d^deteu, oskrbnik pa iz-
gine za grajskim zidovjem. 

(Dalje ptUudnii.} 

Nasmir bej 
to je turški delegat na londonski 
konferenci, se je pokazal politika, 
h kateremu gredo lahko v šolo vsi 
naši zaslužni diplomati. Na koncu 
konference je imel sijajen govor, 
v katerem je ovekoveeeval zaslu-
ge Francozov pri reševanju tur-
škega vprašanja. Angleška pa ne, 
ta nima zaslug. Nasprotno, v Ca-
rigradu je uvedla tako škandalo-
zen policijski režim, da je mesto 

tiral v obup. Težko je povedati, 
kako veliko sovraštvo goje Turki 
do Anglije in kako veliko ljube-
zen do Francoske. Ta je celo po-
nudila sporazum s turško vlado 

{radi svoje bodočuosti v Maroku, 
j Toda Angleška je bolj " musli-
manskadržava. Raditega bi ino-

(rula gledati na to, da si pridobi 
| simpatije irlamskega središča, j 
Samo malo jc treba: majhen po-

pravek ofero^ Dardanel in Cari-
grada. — Iu uspeh tega govora: 
Turški delegati so odšli s konfe-

rence v enem žepu s figo, v dru-
gem Dardauele iu še marsikatere 
lepe stvari; Francozi in Angleži 
pa se gledajo s pasjimi obrazi iz 
ljubosumnosti radi različnih sim-
patijskih gradov Turkov! Naj-
manjši zavezr i k centralnih držav 
se je izmazal iz tega tepeža s celi-
mi kostmi. Sploli so Turki dobri 
diplomati. 

e&S) BESI a s a o & a 

Japonska reklama. 
V evropskem časopisju pripo-

ročajo trgovci svoje blago z na-
števanjem stvari, ki jih imajo v 
zalogi. Vsedrugočno reklamo pa 
imajo japonski trgovci, ki so pri 
inseriranju pravi pesniki. Tako 
priobčuje n. pr. neki trgovec v 
Tokio tole reklamo: Kupujte pri 
meni, ker so moji prodajalci lju 
beznjivi in prijazni kakor očetje, 
ki iščejo može za svoje hčere brez 
dote. Moji prodajalci vas bodo po-
zdravili ob vsakem vremenu . kot 
solnčni žarki, ki razsvetljujejo 
naravo s svojim . razkošjem. V 
istem listu hvali trgovec svoj je-
sih, o katerem pravi, da noben 
ženski jezik na vsem svetu ni 
tako kisel kakor njegov jesih. 

Spomnite se onega dne! 
Ko ste prvič zagledali 
to zemljo na obzoiju! 

Spomnite se onega pretresujočega občutka pred ne-
znanim svetom in mogočnostmi, ki utegnejo biti v 
njem. 
Saj še ni tako dolgo od — onega dne! 
Imate li kak vzrok, da ste razočarani? 
Ako ga imate, — zakaj ne napravite tako, da bodi 
vsak dan enak kot oni dan? 
To je zemlja prizadevanja!. , Vaše oči to Vam pravijo. 
Preidite z nasmehom preko malih neuspehov! 
Stopite na nje! Zatrite jih in idite dalje! 
Mi vedno stojimo pred neznanim! ^ 
Ali bodite pripravni, da sprejmete njegove mogočnosti. 
Pripravljajte se! Bodite varčni! 

Za ljudi z mogočnostmi so bile ustanovljene hranilnice. 

Za ljudi, ki pazijo, delajo in hranijo! 

V hranilni "i njihov dolar lahko čaka na mogočnosti! 

In sigurno se bo pomnoževal pod zaščito zakona! 

Napravite, da bodi vsak dan enak kot oni dan! 

Pripravljajte se! Bodite varčni! Prihranite! 

SAVINGS BANKS ASSOCIATION OF THE STATE OF NEW YORK 
56 WEST 45th STREET NEW Y O R K C I T Y 

Ali ste kdaj pokusili ameriške 
krofe, pečenê v Mazoli? 

Mazola. čisto zeliščno olie. če se ga uporablja za cvrtje, se 
ne vsesa v hrano ampak hrana se hitro pokrije z rjavo skorjo, ki 
prepreča, da bi se hrana prepojila z oljem. 

Vsledtega je Mazola izborna za krofe. Če so ocvrti v 
vročem olju, se testo hitro izpremeni v krasno zlato-rjavo skorjo, 
dočim je notranjost okusna in dobro preevrta. 

Mazola je jako ekonomična. Ona je 100% čista mast ter 
ne vsebuje nobene mokrote, ki bi izhlapevala. Isto olje se lahko 
uporablja zopet in zopet, kajti Mazola se ne navzame duha. 

Kako se delajo krofi: 
Zmešajte easo zdrobljenega sladkorja, eno Cašo mleka, dve jajci, dve in pol 

žlici Maaole, pol zdrobljenega oresčka. potem presejte dovolj moke, da se tako 
napravi testo. Pridenite dve žlicici prahu za peko in eno žlieico soli presejani moki 
P«»sujte vašo desko z moko ter zvaljajte testo v dolge okrogle kočt-ke, zrežite jih v 
dolžino, da bodo krofom podobni. Potem jih specite v vreli Mazoli. 
Vzemite jih ven ter jih posujte z zdrobljenim sladkorjem. 

Mazolo prodajajo vsi dobri grocerji in delika-
tesarji v kanah po pintu, kvartu, — 
pol galone in galone. 

v 

Garancija:, 

Če niste popolnoma zado-
voljni s kakovostjo in ceno Ma-
zole, vam bo vaš grocer vrnil 
denar. 

CORN PRODUCTS REFINING COMPANY 
IT • i l l m J W Haw Yak. 
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— In zamet 
— A, vi zahtevate tudi zase nekaj? 
•— Ponosen bi bi1, če bi dobil čin od velikodušnosti vaše?a veli-

čanstva. 
— Kakšen čin zahtevate? 
— Kad bi postal governer v Branne. Vedno sc*m si želel postati 

governer. 
— Dovoljeno. 

1'ot. ia je >.tvar. z izjemo majhne formalnosti, zaključena. 
— Kakšna formalnost je to? 
— Ali hoče veličanstvo podpirati ta papirček, katerega sem pri-

pravil vnaprej v upanju, da bo moja velikodušna vladarica sprejela 
mojo poui/no službo? 

— Kaj v>**buj«t ta papirček? 
— Citajte, madaina. 
Lepo j< izteirnil roko, pripognil eno koleno ter iaaoCTl kraljiei 

lihtek, katerega je držal v roki. 
Kraljica pa je čitala: . 
— Na dan, ko bom brez udarca z mečem prišla v Vavres, pla-

num gospodu Cauvignaeu svoto pet in sedemdesetih tiso? liber ter 
ga imenujem jjrovernerjem v Brannea. 

— Tako, — je rekli, kraljiea jezno, — tako, kapitan Cauvigrnae 
Je zaupa naši kraljevi besedi ter hoče imeti pisano? 

— Madaina, pisanje se mi vedno zdi najboljše v važnih zadevah, 
— je odvrnil Cauvigna«- ter se priklonil. — Verba volant, pravi star 
pregovor in vaš«- veličanstvo naj mi oprosti. Ž»* marsikatera beseda 
mi je odletela. 

— Nesramne/! — je vzkliknila kraljica. — Sedaj pa zarea yen! 
— Vaše veličanstvo, jaz grem, a ne boste dobili trdnjave Vayres. 
Cauvignae je ponovil manever, katerega j* že preje vprizoril 

ter pričet iti proti vratom. 
iWlj ogorčena kot prvič, ga Ana Avstrijska ni poklieala nazaj. 
fauvignac je odšel ven. 
— Aretirajte tega človeka, — je vzkliknila kraljica. 
(Juitaut j«' napravil kretnjo, kot da hoče izpolniti to povelje. 
— Oprostite, uiadama, — je reqel Mazarin, — mislim, da vaše 

veličanstvo nima prav. če se je izročilo prvemu navalu jeze. 
— In zakaj to? — je vprašala kraljiea. 
— Ker se bojim da boste tega človeka pozneje potrebovali in v 

takein slučaju boste morali plačato dvojno eeno. 
— Dobro, — je rekla kraljiea. — Dobil bo, kar hoče imeti. Ne 

-mete pa ga med tem izpustiti iz oči. 
— O, to j«> nekaj drugega, in jaz sem prvi, ki sem za tako var-

nostno odredbo. 
— (Juitaut, glejte, kam bo šel, — je rekla kraljica. 
(juitaut se je odstranil ter se vrnil pol ure pozneje. 
— No? — je rek'a Ana Avstrijska. — Kaj je postalo iz njega? 
— Vaše veličanstvo lahko ostane popolnoma mirno, — je odvr-

Guitaut. — Ta človek ne misli niti od daleč na to, da bi se od-
mil. Poizvedel sem. Stanuje tristo korakov od tukaj, pri nekem 

j.'Ost i l n i e a r j u p o i m e n u B i s e a r r o s . 

— In tjakaj se je umaknil f 
— Ne, madama. Podal se je na neko višino ter opazuje pripra-

ve, katere dela goapod Meillerave, da zlomi odpor trdnjave. Ta pri-
zor ga očividno izvanredno zanima. 

— In ostala vojska? 
— Prihaja in se postavlja v bojni red. 
— Maršal bo torej takoj napadel? 
— Madaina mislim, da bi bilo boljše, če bi se pustilo četam eno 

noč počitka, p redno bi se vprizorilo napad. 
— Kno noč počitka! — je vzkliknila Ana Avstrijska. — Kra-

ljeva armada naj bi bila en dan in eno noč zadržana od takega gnez-
da ? Nemogoče Guitaut. Povejte maršalu, naj takoj napade. Kralj ho-
če to noč spati v Vyres. 

— Madama, — ji je zašepetal kardinal Mazarin, — meni se zdi, 
da je ta previdnost maršala . . . 

— Meni se zdi, — je rekla Ana Avstrijska, — meni se zdi, da 
ni nikdar dosti hitro osvetiti se, če je bilo žaljeno kraljevsko veli-
anstvo. Pojdite, Guitaut ter povejte maršalu, da gleda kraljica nanj. 

Ana je odpustila Ouitanta. prijela svojega sina z roko ter šla 
navzgor po stopnjicah, ki t»o vodile na teraso. 

Ta terasa je obvladala celo okolico. 
Kraljica je vrgla hiter pogled na pokrajino. Sto korakov za 

njo se je vlekla cesta proti Libourne, ob kateri je stala hiša našega 
prijatelja Bisearros. Ob njenih nogah je tekla reka Gironde, mirno 
in dostopanstveno, na desni strani se je dvigal fort Vayres, molčeč 
kot razvalina. Krog forta pa so se stezale v obliki kroga Eove utrd-
be. Par straž je hodilo po galeriji gorindol. Pet topov je kazalo skozi 
luknje svoja žrela. Kot je rekel Gaitaut je dospela ie cela armada. 

Na neki višini je stal človek ter pazno zasledoval s svojimi po-
gledi vse kretnje tako oblegovalcev kot cblegancev. Ta mož je bil 
Cauvignac. 

Guitaut se je dal prepeljati preko reke. 
Kraljica je stala na terasi nepremična ter držala za roko malega 

kralja ki je z zanimanjem opazoval ta prizor ter od časa do časa pro-
sil STO jo mater: 

— Madama dovolite, vendar da sedem na svojega bojnega konja 
ter odidem z gospodom Meilleraye da kaznujemo nesramneže. 

Poleg kraljice je stal Mazarin, kojega porogljivi obraz je postal 
za nekaj čaaa resen, kar se je zgodilo le ob jKwebnih prilikah. Za 
kraljico ter ministrom pa so stale dvorne dame, ki so molčale kot 
kraljica, kajti nisc si upale govoriti, če je ona molčala. 

Vse to je delalo od pričetka utis popolnega miru, a vsakdo je 
razumel, da je to mir pred eksplozijo in da bo ena iskra zadosto-
vala, da izpremeni ta mir v vihar in upnice vanje. 

Prav posebno je bil Guitaut, kateremu so sledili vsi, pogledi, 
kajti od njega naj bi prišla eksplozija, na katero 6o vsi čakali s ta-
ko mešanimi čustvi. 

Od strani armade je bilo pričakovanje prav tako veliko, kajti 
komaj je stopil sel na levi breg reke Dordogne, so se že oči vseh 
obrnile proti njemu. Kakorhitro ga je zapazil goepod de la Meille-
raye, je zapustil skupino, sredi katere se je nahajal ter mu Sel na-
sproti. . 

Guitaut in maršal sta se pogovarjala nekaj časa. Čeprav je bila 
reka na tem mestu precej široka ter razdalja velika, ki je ločevala 
kraljevsko skupino od obeh mož, ni bila tako velika, da bi ne ne bi-

lo mogoče zapaziti začudenja na lieu maršala. Očividno de mu je 
zdelo povelje, katero je'dobil, trenutku neprimerno. .Vsled tfega je 
tudi dvignil pogled dvoma proti skupini, sredi katere se je nahajala 
kraljica. Ana Avstrijska, ki je razumela misli maršala, pa je napra-
vila v istem trenutku z glavo in roko tako zapovedovalno kretnjo, da 
je maršal, ki je že dolgo časa poznal svojo obalstno vladarico, sklo-
nil glavo, v znamenje, da se hoee pokoriti. 

V istem trenutku so zasedli na povelje maršala štirje kapitani, 
ki so opravljali pri njem službo, konje ter oddirjali na štiri različne 
strani. 

Vsepovsod, kjer so prišli skozi, se je prenehalo t delom in vojaki 
so hiteli k orožju. Izprva je bilo opaziti velikansko zmešnjavo v tej 
kopicah ljudi, ki so begati semintja, a polagoma je prišel red v vr-
ste. Grenadirji so stali v sredini, pehota ua desnem krilu, arlilerija 
pa na levem. Bobni so umolknili. 

K d in i boben, katerega je bilo čuti za utrdbo, je istotako umolk-
nil in nastal je mir groba. 

Naenkrat pa je bilo čuti povelje, čisto, jasno in odločno. Vsled 
razdaljenih ni mogla kraljica slišati besed, a videla je, kako so se čete 
formirale v kolone. Vzela je svoj žepni robec ter pričela mahati z 
njim. Mladi kralj pa ie pričel ceptati z nogami ter kričali; 

— Naprej! Naprej \ 
Armada je odgovorila le enim krikom: 
— Naj živi kralj! 
Nato pa je odšla artilerija v galopu ter se postavila na majhni 

višini. Ob zvoku bobnov ki so dali znamenje za napad pa se je pri 
čela kolona pomikati naprej. 

To iii bilo nikako redno obleganje temveč zavzetje z naskokom. 
Nasipi, katere je dal Richon v naglici napraviti, so obstajali le iz 
zemlje. Kljub temu pa je maršal spoznal da se je poveljnik trdnjave 
p o služil vsake najmauje prednosti katero mu je nudil teren. 

(Dalje prihodnjič.) 

Ognjenik B tromboK 
(na istoimenskem otoku), neda-
leč Mesine v Tiranskem morju) 
je po poročilih iz Rima začel zo-
pet delovati 
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THE NEW YORK EDISON COMfttNY 
Električno snamenje- privabi prebivalce v vašo trgovino 
ter vam i>ovspe.ši kupčijo. Ves dan dela za vas ter na-
daljuje 2 delom, ko je vaša trgovina ponoči zaprta. 
Aii vam izkazuje katerikoli prodajalec tako službo? 

Stopite danes v našo izložbo, in mi vam bomo povedali 
Se več o električnih znamenjih. 

The New York Edison Company 
oft Your Service 

Genual Offices: Irving Place and 15th Street 
Branch Offices where Electrical Appliances arc displayed an** demonstrated 

7 0 Norfolk St f o r ^ « « v e n i e n c e of the public x 5 E a s t , a 5 t h S t 

4.24. Broadway 1x4 West 4-zd St 36a East 14.9th St 
to Irving Place 151 East 86th St 555 T remont Ave 

N O V E 4 C O L U M B I A P L O Š Č E - 8 5 c 
S l o v e n s k e « 

E4C88) Mi l l z v o n č e k , p e t j a 
) K a o r e ] xaatava s lave . 

E4CČ9) N a t u j i h t leh . p e t j e . 
) K o bi m o j l jub i v e d r i . 

E4S45) Š e e n k r a t T e o b j a m e m . 
) N e d o l ž n o o k o . pet l e 

H a u s m a j s t e r c a v t e j a t r u . 
) Špela, p e č e n k o j e d l a . Šal j iva . 

E49&1) S p e l a In M i c k a i s D o m ž a l 
) Z a l j u b i l s e j e v r a b e c . Šal j iva . 

E4992) D r u ž i n s k e s l a d k o s t i v Clfcvelandu 
) O d k o d j e Š p e l a d o m a . Ša l j iva . 

N e m l i ta v o j a i k a g o d b a « 
E l i & l ) Roseg j rer marS . v o j a š k a . 

) A u s d e m H o c h a e b i r c . v a l c e r 

E4232) D r u m m e r s p a r a d e m a r t . 
) M i l i e r d a u g h t e r o f t h e f o r e s t . 

E4998) R a d e c k i m a r š . v o j a š k a . 
) O e s t e r r e i c h m l l l t a e r marS . 

E74HW) M R e g i m e n t . marS . 
) G r e n a d i e r m a r ž . v o j a S k a . 

E l654 ) H o l z h o c k e r b a u m marS . 
) H o c h v o m D a c h s t e i n marS . 

£ 3 1 1 7 ) S t e l e r l i e d e r m a r ž . v o j a S k a . 
) Hop. hop. Schnelpolka 

E4096) B e a u t i f u l Gir l , p o l k a . 
) S k y R o c k e t Ga l l op . 

E2184) A u f d e r A i m . v a l c e r 
) P e s til Ion m a r S v o j a š k a . 

E2260) X a z d r a v i p o h o d . m a r š . 

VABILO. 
New Tork City. 

V nedeljo 1. maja ob 5. uri po 
poldne priredi stov. pevsko dru-
štvo " D A N I C A " dr. Krekovo 
igro "TURŠKI KRIŽ" v idvo-
rani 62 St. Mark's Place (8. ul.) 
v New Yorku. Po igri je prosta 
zabava in žrebanje dveli cekinov 
po $10 vsak. Cisti dobiček je na-
menjen slov. cerkveni občini v 
Brooklvmi. 

Vljudno vabimo vse Slovence 
in Slovenke k tej prireditvi, ka-
tera bo ena najlepših, kar se jih 
je do sedaj priredilo v nasi na-
selbini. Za mnogobrojen obisk se 
priporoča i 1 Danica.". 

(2x 22&2S—i) 

BOLGARSKI KRVNI CAJ 
pomaga bo ln im. 

Zdravniki in lekarnarji priporočajo 
slavni krvni čaj, da jim obdrži čist 
želodec, jetra, lediee in kri. 
Vzemite ga vrelega, da odpravite pre-
hlad ter da se zaščitite pred influen-
co ter pljučnico. Bolgarski Ki rni Čaj 
prodajajo lekarnarji vsepovsod ali se 
pa posije, poštnina plačana in zava-
rovano. velik družinski zaboj za $1.25. 
ali 3 zavoje za $3.13 ali C zavojev za 
$5.25. Naslov: 

KBETANdE PARNIKOV 
KEDAJ PRIBLIŽNO ODPLU-

JEJO IZ NEW YORKA. 

Kdo ve poročati o IVANU in 
PAVLINI JARC. ki sta bivala 
še leta 1315 v državi Texas in 
se od tedaj^ nista več oglasila 
pri sv oje ili ? Konmr bi bilo kaj 
znano o njunem bivališču. naj| 
blagovoli naznaniti na spodaj 
navedeni naslov, ali pa ju opo-
zoriti, da se sama oglasita. — 
Frančiška Penizzi. Lipe pri 
Ljubljani. Jugoslavia, Kvirope. 

( 2 1 - 2 2 — 4 ) 

NAPRODAJ JE 
čevljarska delavnica, opremljena 
z vsemi modernimi stroji. Naj-
boljša prilika za kakega Slovenca 
ali sploh Slovana. — John Serial, 
1235 Magnolia St., Beaumont, 
Texas. (16-22—4) 

POTREBUJE SE MOŽA 
za brusit žâ re za trd in meliak 
les žagati. Oglasi naj se na uprav-
ni štvo "Glasa Naroda77. 

(22-23—4) 

ŽENITNA PONUDBA. 
Fant 28 let star, rodom Primo-

rec. se želi spoznati s Slovenko v 
svrho ženit ve. Javite se na na-
slov: P. Mikulieh, P. O. Box 806, 
Anyox, B. C., Canada. 

) J e s t e s e p o v i d a m , m a r š . 
Po dolgem času sdo dobili prav« nemSke ploSče, vojažka godba prve 

verste, krasni vojaški maris! in valcerji. Dobili smo jih par tisoč. Pravi 
glasni Columbia gramofoni od $30.00 do $375.00. Cenik v vseh jezikih Vam 
pošljemo brezplačno. Ko naročite blago, nam dajte točni expressed naslov, 
da blago prej dobite. Naročbo in denar (money order) pošljite na: 
IVAN PAJK, 24 Main St, Conemaugh, Pa. 

C E N I K K N J I G 
* r-, ^ . 

katere se dobi pri 
Slovenic Publishing Co. 

82 Cortlandt St. 
Fončnt knjig«, 

Hitri računar .65 
Nemški abcednik J85 
Kemsko-angleski tolmač .60 
Pravilo dostojnosti .80 
Elovensko^anglefiri do-

Tar. trdo •. platno Te-
san 1.50 

Slovensko-nemški slovar 
(Janežie Bartol) 4.00 

glovenako-nemiki slo-
varček 1.00 

- Zabavne in rasne dragi 
knjiga. 

Amerika in Amerikan-
ei 5.00 

Knjiga šalah komi Seine 
ljudi spisal 1. Cankar 1.75 

Pet tednov v zrakoplovu 2.00 
Doli s orožjem .60 

»Zbrani spisi Jakob 
Aleiovee 

Kako sea se jax likal. 
Prvi del U S 
Dragi del 1.25 
Tnetji del 1.00 

Ljubljanske slike. 
Četrti in peti del Lfif 

New York 
Ne v Ameriko, 

Sesti del *J5 
OlsdsTtiBrs Igra, 

RevSek Andrejcek .60 

Zemljevidi. 
Združenih držav t " * ,SS 
Celega sveta A0 
Kranjske dežele A® 
Zemljevid Evrope .30 
Velika stenska mapa 

Evrope 2.50 
Zemljevidi: New York, 

111., Kans.y Colo., Mont. 
Pa^ Minn., Wis , Wyo„ 
.W. Va* Alaska 

po JU 

.90 
1.80 
1.70 

1.00 
H00 
1.80 

N u a a - T o n e 
Je 
svaku in rojaka, pravi M i . Stlpčlč 

West Raleigh. W. Vs. 
" Z oriroM na dejstvo, da j e Nuga-Tone 

pomagal moiemupri jatelju in poslužil blagodejno 
mojem a svaka Galovicu, sem povedal o njem 
tudi ostalim mojim rojakom in ti so prepričani 
o dobrem uspeha vaših tablet. Priloženo dobite 
$5 za 6 nadaljnih steklenic. Ljudje prihajajo 
k meni za MUGA-TONE kakor čebele po med, 
ker ima vsak zaupanje vanj. IVAN ST1PČIČ_ 

Nuga-Tone poživlja in poja£wje vse 
žhijenske sile, čudodelno zdravilo je za 
slabe, nervozne, hirajoče može in iene. 
Poživlja jetra in čreva, osvežuje lediee, 
odvaja strupene zarržke, od pomore plinom 
in napenjanju, slabemu izdihavanju in 
odpravlja belino na jeziku. Povjfroča nena-
vaden apetit, dobro prebavo, pomirjuje 
živce in osveževalno spanje. 

Vsaka steklenica Nuaa-Tone vsebuje ZA 
EN MESEC ZDROVLEJENJA. Cena SI.00. 
Kupite steklenico ie danes. Dobite j o pri 
vsakem dobrem lekarju. jemljite ga 20 dni 
in če ne boste popolnoma zadovoljni s 
uspehom, Vam bo lekar drage voije povrnil 
novce. Če ga nemorete dobiti pri vaicm 
lekarju. nam pošljite $1.00 in dobite za-
jamčeno zdravljenje za ves mesec, poitnfaie 
prosto. NATIONAL LABORATORY. Sil 
So. Dearborn St. , Chicago, in. 

PROŠNJA. 
Kdo rojakov Slovencev pozna 

JOHXA WOLF, doma iz Soteske 
pri Straži na Dolenjskem 1 One-
ga. ki ve za njegov naslov, pro-
sim, naj blagovoli naznaniti to na 
naslov: Anica Petrie, 4283 Allen-
dale Ave., Detroit, Mich. 

(20-2C—i) 

NAZNANILO. 
Rojakom v državi Pennsylvania 

naznanjamo, da jih l>o obiskal nas 
rojak 

ANTON GLAŽAR, 
ki je bil 3 leta nepretrgano v sve-
tovni vojni. On ie pooblačim po-
birati naročnino za Glas Naroda 
in ga rojakom t<»plo priporočamo. 
Sedaj se nahaja v Forest City in 
okolici. 

Upravništvo Glasa Naroda. 

Z E E L A N D c3 aprila — Cherboura 
R Y N D A M M asrlla — Boulogne 
SAXONIA % aprila — Cherbourg 
ROUSILLON 28 aerila — Mavre 
B E R E N G A R I A 28 aprila — Cherbourg 
N. A M S T E R D A M 30 aprila — - Boulogne 
CHICAGO 30 aprila — Havre 
i -A L O R R A I N E aa aor l la — Havre 
F I N L A N D 30 aprila Cherbourg 
A Q U I T A N I A 3 m a 4 a — Cherbourg 
ADRIAT IC 4 rr.aja — Cherboura 
M O O R D A M r maja — Boulogne 
L A F A Y E T T E 7 mala — Havre 
L A P L A N D r mala — Cherbourg 
C R E T I C 11 maja — Genoa 
F R A N C E 12 m a ia — H » v r e 
LA TOURAJNE 12 maja — Havre 
M A U R I T A N I A 12 m a l a — Cherbourg 
R O C H A V B E A U 14 maja — Havre 
OLYMPIC 14 m a i a — C h e r b o u r g 
K R O O N L A N O « maja — Cherbourg 
C A L A B R I A 17 mara — T r s t 
LA SAVOIE 21 mala — Havre 
A Q U I T A N 1A » maja — C h e r b o u r g 
Z E E L A N D 28 m a i a — C h e r b o u r a 
L A L O R R A I N E 28 mala — H a v r e 
A R G E N T I N A 24 m a i a — T r s t 
A Q U I T A N I A 24 m a Ia — C h e r b o u r g 
P R E S . W I L S O N 28. m a l a — T r s t 
A D R I A T I C 1 luni. — Cherbourg 
3 E R E N G A R I A 2 luni . — C h e r b o u r a 
O L Y M P I C 4 lun i . — C h e r b o u r a 
F I N L A N D 4 iunl. — Cherbourq 
L A F A Y E T T E 4 iunt. — H a v r e 
R O U S I L L O N 7 iunl . — H a vre 
L A T O U R A I N E 7 luni Jr» — H a v r e 
M A U R E T A N I A 9 iunl . — C h e r b o u r g 
L A P L A N D 11 Iunl. — C h e r b o u r g 
B E L V E D E R E 11 luni . — T r s t 
C A N O P I C 17 luni ia — Genoa 
K R O O N L A N D 18 Iunl. — H a v r e 
C O L U M B I A 28 lun . — T r s t 
B E R E N G A R I A • 30 Km. — C h e r b o u r a 
P R E S . W I L S O N I 9 Julila — T r s t 
A R G E N T I N A I 2 1 lui . la — T r i t 
B E L V E D E R E 11 auq. — T r s t 

Qtada c«n za vox na Cetka In v u eruea 
cojisnfla, obrnite sa na tvi^li«, 

F R A N K 8 A K 8 E R S T A T E BANK 
C Cortlandt St.. Now York 

D o s p e l o j e n o v o 
suho grozdje. 
Muškatel selo sladke debe&s 
jagode, boksa 50 funtov $10.— 
Cipar grozdje največje in naj« 
•ladkejše, jagode boksa 60 
funtov $10.— 
Malo Srno grško grosdje, sa* 
lo sladko, boksa 50 fnnt. $8.— 

Pošljite $3.00 na račun vsake 
bokse ki jo naročite in po-
slali bomo takoj. 

Balkan Importing Co. 
61 —> 63 Cherry St. 
Hew York, H. Y . 

MoKtvenOd. 
Rajski Glasovi, 

v platn ovezano 
v usnje vesano 
v kost vezano 

Sveta Ura, 
v platno vezano 
v usnje vesano 
• kost vezano 

narocuom je pnioani 
• gotovini, poštni 

> i -

NAZNANILO IN ZAHVALA 
Tuznim srcem naznanjam vsem 

sorodnikom, prijateljem in znan-
cem, da je po dolgi in mučni bo-
lezni v Gospodu zaspala dne 15. 
aprila moja soproga 

NEŽA POLENŠEK roj. Torkar 
ter je bila pokopana na katoli-
škem _ pokopališču sv. Barbare 
ClaritJge, Pa. Pokojna je bila do 
ma iz vasi Danca, fara Leskovea 
pri Škof ji Loki, po domaČe Zalar 
jeva. Stara je bila 30 let. Pripa 
dala je k društvu sv. Mihaela št 
40 JSKJ. v Claridge, Pa., katero 
ji je priredilo krasen pogreb. 

Tem potom izrekam lepo hvalo 
članom društva sv. Mihaela za 
obilno vdeležbo pri pogrebu. Naj-
lepša zahvala njenemu bratu in 
mojemu svaku Alatevžu Torkarju 
ter njegovi soprogi za krasni ve-
nec in tolažbo v tem zame žalost-
nem času; ravno tako svaku Jo-
žefu Jerebu za postrežbo in po-
moč ob mrtvaškem odru. Iskrena 
hvala vsem ženam v Kiutown za 
krasni venec, posebno pa Mrs. 
Kiu za njeno delo in naklonje-
nost. Nadalje se zahvaljujem Mrs. 
Avsec za postrežbo v njeni hudi 
bolezni ter za tolažbo pri njeni 
smrtni postelji. Lepa hvala Mrs. 
Johani Žakelj za pomoč, in tolaž-
bo. Najlepša hvala njenim se-
stram Frančiški Jereb in Mariji 
Torkar za tolažbo in težko delo 
v njeni dolgi bolezni. Srčno za-
hvalo izrekam vsem, ki so jo ob-
iskali na mrtvaškem odru in culi 
ob njeni krsti, kakor tudi onim, 
kateri so se vdeležili pogreba ter 
darovali vence v zadnji pozdrav. 

Tebi pa, nepozabljena soproga, 
l>odi lahka zemlja in v miru po-
čivaj! 

Žalujoči ostali: 
Mihael Polenšek, soprog. 

Frančišek in Janes; sinova. 
FrančUka in Marija, sestri. 

Matevž Torkar, brat. 
Claridge, Pa., 20. spr. 1921. 

(2x 23428—4) 

ROJAKI, NAROČATE SE NA 
" G L A S N A R O D A " , NAJ-
VEČJI SLOVENSKI DNFVNIK 
V ZDRUŽENIH DRfcAVAH. 

PREDNO SE ODLOČITE 
•a svojo družino sorodnik s al? 
prijatelja naročiti vozni listek, al 
podati denar v domovino, da r 
ga potnik sam kupi, pišite najpr 
vo sa toaadevna pojasnila na sna 
no in zanesljivo tvrdko 
FRANK SAKSER STATE BANE 

82 Cortlandt St., New York 

V zalogi ga 
je le še sto 
iztisov! 

S l o v e n s k o -

A m e r i k a n s k i 

Koledar 
[za leto 1921 

• poitnino vred 

Naročite sedaj! 

R. M. S. P. 
Evropo 

Z "O1* ca.-nlkl v s a k i h 14 dni . 

NEW YORK - HAMBURG 
V S T A V I S E V 

CHERBOURG - SOUTHAMPTON 
ORBITA - 21. MAJA - 2. JULIJA 
OROPESA 4. JUNIJA - 16. JULIJA 
ORDUNA 18. JUNIJA - 30. JULIJA 

'/.vi pn-ražlrjo 1.. 2. in 2. m z r e d a . 
Izborr .e u d o b n o s t i z a p a s a i i r j e S 

razreda. 
THE ROYAL MAIL 

STEAM PACKET CO. 
25 B R O A D W A V N E W Y O R K 

SANDERSON & SON, AGENTI 
Ali pri k a t e r e m k o l i r<nrobrod. ;it;pT>tii 

LLOYD SABAUOO 3 Stat« Stre«* 
New Tetk 

P r i h o d n j i o d p l u t j e It N T . parn lk n a 
i v i jaka. F E D* I T A L I A — 4. m a j a 

R E G I N A D* I T A L I A — 28. m a l a 
l t d a j a j o « « d i rektn i voxn i l istki d o 

v w h g l a v n i h me.-t v JueosU7iiL 
BrezplaCno v i n o o o t n l k c m 3. rujzreds. 

French Line 
COMPAGNIE GENERALE TRANSATLMTIQUE 

V JUGOSLAVIJO PREKO HAVRE 
LA L O R R A I N E 30. aprila 
L A F A Y E T T E 7. m a l a 
F R A N C E 12. mala 
R O C H A M B E A U 14. m a l a 

NARAVNOST 
NM AGRA 

HAMBURG 
7. m a l a 

I k V V ^ i I L V w | 

D i r e k t n a že lezn iška z v e z a Iz P a r i z a « 
vrne olavne točke Juooslavlle 

Hitri parnikl • štirimi In dvema vijako-
ma. Poseben zastopnik Jugoslovanska 
vlade bo oritakal potnike ob prihodu na-
!!h parnlkov v Havru ter ilh točno od-
D rem 11 kamor so namenjeni. 
Parnikl Francoske črte »o transoortlrall 
tekom_ vojne na tisoče čeboaiavaiklh vo-
laov brez v«e neprllika. 

Za Slfkarta In' cene vpraiaKe v 

DRU2BINI PISARNI, 19 Stati St„ N, Y. C. 
ali pa pri lokalulh aoantlh. 

Gosulich črta 
Direktne petevanje v Dabreralk 

(Omosa) In Trat. 
ARGENTINA 24. maj« 
PRES. "WILSON . . . . 28. maja 
BEL\*EDERE 11. junija 

llatkar. I m n l k z a a« 
|a v Juaoataviu m Srftll 

PHELPS BROTHERS^ 09. 
4 W - raST 1New York 

aiiiinmiiiimiiiiiiiinuniiiimiii : 
U & M A I L 

Direktna vožnja iz NEW YORKA in BOSTONA 
V NAPOU in GENOVO, SifluHe do P^Jenna M e W . 

Velika pmtmika. mm. dva vijaka: 
•"PRINCESS M A T O I K A " odpluje 23. aprila — 2. junga 

"POCAHONTAS" odpise 19. maja — 30. junija 
• Na poti proti vzhodu se ne vstavi v Bostonu, 
lavanredna udobnosti. — (zborna s l u ž b a . 

lOcno MapalJ fn Genovo: za kabine od $150. naprej. Z* 3. razred tt£-
In 96.00 vojnega davka. 

45 Broadway, New Ymk. Telefon: WbitehaU 1200. 
120 Broadway. New York. Telefon: Hector 6300. 

Aisr- '.tit ( 


